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THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOz NMPQTO

Ap. ®UAOU 318

NOMOZ YIT AP1©.3084

Kupwon tng ZuuBaong ueta&u g EAnvikig Anuokpatiag
kat ¢ Anuokpatiag g 2AoBeviag yia v anopuyn
™G JUTANG popoAioyiag avapopikd Ue Toug pApouUS &l
00d1UaTog Kat Kepaaiou.

O MPOEAPOZ
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Ekdi{dope Tov akéAouBo véo Tou Yrigploe n BouAr:
Ap6po MpwTto

Kupwvetaitkat€xeltnv 1.oxu, mou opidetto dpbpo 28 ap.
1Tou Zuvtdypartog, n ZuppBaon peta&l tng EAAnvikig An-
Hokpatiag kat Tng Anpokpatiag tng XAoBeviag ya v
anopuyr g SNMAG popoloyiag avapopikd Le Toug po-
pOUG £L00JTUATOG Kal kepahaiou, TToU UTIOYPAPNKE OTNv
Abrjva otig 5 louviou 2001, g onoiag To keijevo og P w-
TAOTUTO OTNV ENNVIKA Kat ayyAkn YAwooa €xel wg eEAG:

SYMBAZH
METAZY THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ
KAl THZ AHMOKPATIAZ THX ZAOBENIAX
A THN ANO®YIH THX AINAHZ ®OPOAOTIAX
ANA®OPIKA ME TOYZ ®OPOYZ EIZOAHMATOZ
KAI KEGANAIOY
H EAnvikr) Anuokpatia
Kat
n Anuokpatia Tng ZAoBeviag
EMNIOYMQNTAZ va cuvdyouv ZUuBaon yla tnyv ano@u-
Y1 TNG SIMARG popoloyiag avapopikd e Toug pOpoug l-
oodnruaTog kat kepahaiou,
2YM®QNHZAN TA AKOAQYOA:

KE®AAAIO |
MEAIO EOPAPMOIMHZ THX ZYMBAZHZ
Apbpo 1
NPOZQMA EMI TQN OMOIQN EGAPMOZETAI
H>XYMBAZH

H mapouoca ZUppaon epapudleTal emi MPOCWNWY Ta
orola eival kdTowol Tou evoq 1) Kat Twv dUo ZUPBAAASE-
vov Kpatwv.

Apbpo 2
KAAYMNTOMENOI ®OPOI

1. H napouoa Zuupaon epappdletal otoug pOpoug el-

16 AekepuPpiou 2002

00dNMATOG KAl KePaAaiou Ttou emiBAN\ovTaL yia Aoyapla-
OMO evog ZupBaréevou KpdTtoug i TwV TMOAITIKWV UTto-
Slalpéaewyv ToU 1) TWV TOTIKWV apXwv, aveEdpmra and
Tov TPoTo Tou erBdAAovTaL.

2. ddpol elcodnpatog Kat kepahaiou Bewpouvtat Aot
ol pdpol Tou erBANNOVTAL OTO GUVOAIKO €100dnuQ, OTO
OUVOAIKO Ke@AAQLO 1} Og oTolxela Tou L00dHUATOG 1) TOU
kepahaiou, oUUTIEPIAAUBAVOUEVWV TWV POPWV TIOU ETIL-
BaA\ovTal oTnv wPENELQ TIOU TIPOKUTTTEL ATl TNV EKTONON
KvNTAg 1j akivntng neptouciag, Kabwg Kat Twv GOpwv erti
NG unepa&iag mou mPokUmTeL arnd TNV avatiunomn Tou Ke-
pahlaiou.

3. OLuplotduevol pdpot aToug oroloug epapudletal n
2 UuBaon eivat eldikdtepa:

a) Ooov apopd otnv ENANvIkr Anpokpatia:

i) 0 POPOG €LCOBNUATOG KAl KEPAANQIOU TWV PUOLKWY
TPOCWTWY,

ii) 0 POPOQ €L00BNUATOG KAl KEPAANAIOU TWV VOUIKWOV
MPOooWNWV (EPeENG avapepduevog wg "EANVIKOG ¢O-
pog’).

B) Ooov apopd otn Anpokpatia g ZAoBeviag:

i) 0 P6POG Ml TWV KEPDWV TWV VOULKWV TIPOTWTIWV,

i) 0 POPOG EL0ODNUATOG TWV PUOLKWV TIPOCWIWY, GU-
MrePIAaUBavOEVWY TwV UOBWVY Kat Nuepoabiny, elod-
dnua and yewpylkeég dpaotnptdtnTeg, el00dnua ano -
XelPNoelg, wPpélela and kepdalalo Kal e.oédnpa anod aki-
VTN Kal KW eplouaia,

iii) o poépog meplouciag (epe€ng avapepduevog wg
"ZAoRéviKog pOpog").

4. H Z0pBaon epapudleral eniong e OMOIOUCINATIOTE
TAUTAOMMPOUG 1) OUCLWIWG TIAPOKOLOUG POPOUG TIOU ETIL-
BaM\ovTal petd Tnv nuepounvia unoypaeng g Z0upa-
ong ernA€ov, 1] 0 AVTIKATAOTAAT), TWV UPLOTAUEVWY PO-
pwv. Ot apuddieg apx€g Twv ZupBaridpevav Kpatwy
YVWOTOTIOOUV N Hia oTnv AN oToleodr|noTe OUCLAoTL-
KEQ AANAYEQ EXOUV ETTEABEL OTIG AVTIOTOIXEG POPOANOYIKEG
vouoBeaieg Toug.

KEDAAAIO I
OPIZMOI
ApbBpo 3

FENIKOI OPIZMOI

1. Matoug okomoug auTriig TG ZUKBAONG, EKTOG av 1 év-
VOLa TOU Keluévou anattel SlapopeTIKA:
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a) Otépot"éva Zupparépevo Kpdrog" katto "aANo Zup-
BaA\duevo Kpdrog" unodnhwvouv Tnv EAANvIKY Anpo-
Kpatia ry Tn Anpokpartia tng ZAoBeviag énwg n évvola Tou
Keluévou anaitel.

B) O 6pog "EAANVIKN Anpokpatia’ nepihappdvel ta £3d-
¢n ™S EMNNVvikig Anpokpartiag kat To Tunua g 6dhao-
oag, Tou Bahdcatou Bubou kal Tou utedAPpoug ToU KATW
and tn Megdyelo 8dhacaoa, eri Twv onoiwv n EAANvikr An-
Mokpatia €xel Kuplapxikd Sikalwpata, oUUPwva e TO
Alebvég Aikalo, Tipog To okord eEepelivnong, eE6pUENG 1
EKMETANEUONG TWV PUOLKWV TIOPWV QUTWV TWV TIEPLOXWV.

Y) O 6pog "ZhoBevia" onpaivel ™ Anpokpatia Tng ZAo-
Beviag kal, étav xpnoluoroleTal e TN YEWYPAPIKY V-
vola, onuaivel To €dagog g ZAofeviag To ormoio mept-
AapBdvel T 6aldooia rieploxr, To Baldooto Bubs kal to
untédagog Ta omnola mpdokelvtal ota Xwpkd udata, edv n
ZA\oBevia propel va eEaoKRoeL TA KUPLAPXIKA TNG SIKALw-
pata kat dikatodoaoia mdvw otnv ev Adyw BaAdoola me-
ploxr], 6akdoaolo BuBS kal unEdapog cUUPWVA e TNV
£0WTEPLKA TG Kal Slebvr] vopobeaia.

d) O 6pog "mpdowno" nephaupavel éva puoikd Tpdow-
TTO, Jla eTalpeia Kat ortoladnoTe AAAN EVwoT MPOCWITWY.

€) O 6pog "eTaipela” utodNAWVEL OTtoLAdOTE ETALPLKN
MOP®1] KEPAAALOUXIKOU XAPAKTPQ, 1] OTIOLOST|TIOTE VOLL-
KO TIPOoWTIO, TO OToI0 £XEL TNV (Bla POPOAOYIKY| LETAXEL-
plon pe pia etalpeia ke@alalouxikol XapakTripa.

Q) OL 6pol "eryeipnon tou evdg ZupBardpevou Kpd-
Toug" Kal "erxeipnon tou aMouU ZupBaldpevou Kpd-
Toug" UTtodNAWVOoUV avtioTolxa [ia eTtyeipnon rmou aokei-
Tatand KATolko Tou evog ZUpBalAduevou KpdTtoug kat pia
enxeipnon nou ackeltal and KAToKo Tou AAOU ZUBaA-
Adpevou Kpdrtoug.

n) O 6pog "urrikoog" UtodNAWVEL:

i) orolodrMoTe PUOIKS TPACWTIO TIOU €XEL TNV UTINKOO-
nta tou evog ZupBalduevou Kpdroug,

ii) oTtoLodNOTE VOULIKO TIPOOWTIO, TIPOCWTIIKY) ETAPElaN)
€VWaoM) TIoU aroKTA TO VOUIKO KaBeaTwg Tou and Toug voé-
Houg Tou loxuouv oe éva ZupBaldpevo Kpdtog.

0) O épog "dlebvelq peTagopég” unmodnhwvel omoladn)-
TIOTE HETAPOPA e TTAo(0 1) aepOTKAPOG eKTOG av TO TIAOIO
1} TO agPoOoKAPOG ekTEAE( SPOOASYLA ATIOKAEIOTIKA e~
Ta&u Tonobeaiwyv oe €va ZupBaridpevo Kpdrog.

1) O 6pog "apuddla apxn" UNOdNAWVEL:

i) otnv EMnvIKr Anuokparia, Tov Yiioupyé Owkovopiag
kat OIKOVOUIKWV 1) ToV eE0UTLOS0TNUEVO EKTIPOCWTTO TOU,

i) otn Anpokpatia Tng ZAoBeviag, To Yrnoupyeio Oko-
VOUIKWV TNG Anuokpartiag Tng ZAoBeviag 1) Tov eEouato-
SOTNUEVO EKTTPOOWTIO TOU.

2.’0cov apopd atnVv epapuoyn g ZUuBaong and va
ZupBaréuevo Kpdtog, oroloodnnote 0pog o oroiog dev
Tpoodlopiletal 0° autr Ba €xel, EKTOG av n €vvola TOU Kel-
pévou anattel SLIaPoPETIKA, TNV €vvola TIoU €XEL KATA TN
OTLYMN TNG EQAPUOYNG CUNPWVA e Toug VOUoUG autoU
Tou Kpdtoug éoov apopd oToug pOApoug OTOUG Omoioug
e@apudletal n Z0pPaocn, omolacdnnote €vvolag Katd
TOoUug eQpapHolOEVOUG POPOAOYIKOUG VOLOUG auTou Tou
Kpdrtoug uneployxlouaag ekeivng Tng évvolag rou didetal
0’ autdv Tov 6po cUPPwva pe AAAoug vopoug Tou Kpd-
Toug autod.

Apbpo 4
KATOIKOZ

1. MNa toug okomoug autnig TNg ZUupaong, o 6pog "Ka-

TOWKOG Tou evdqg Zuppaldépevou Kpdtoug" unodnAwvel
orolodnnoTe MPAoWTo TO ornoio, cUPPWvaA [e Toug vo-
Moug auTou Tou Kpdtoug, untdkettat oe popoAoyia o’ au-
T6 AOyw NG Katolkiag Tou, TOmou dLapovrg Tou, Térou
dlolknong Twv dpacTtnELoT|TWV Tou 1 AA\ou Kpitnpeiou
napdpolag epuong, katmepthauBdvel eriong autd to Kpd-
TOG 1} oroladrnote MONTIKA untodlaipeon 1} oroladrnote
ToTikr apxn Tou. Autdq o 6pog Suwg dev epAapBdvel
orolodnnoTe PATWTIO TIOU UTIOKEITAL 08 POopPOoAoYia oTo
Kpdrog autd éoov apopd og eloddnpua and nnyEg autou
Tou Kpdoug, 1] kepdAaio Tou Bpioketal o’ autd To Kpd-
TOG.

2. Av, oUpgpwva e Tig dlatd&elg Tng napaypdeou 1, éva
PUOIKO TIPOCWTO eival KATOKOG Kal TwV dU0 ZUUBAANS-
pevav Kpatwv, Téte n Katdotaor Tou Kabopiletal wg
egng:

a) Bewpeitat Ot eivat kdtokog pévo Tou Kpdroug oTo
oTtoio €X€el UOVIUN OIKOYEVELAKY| £0T{A. Av €XEL HOVIUN OL-
Koyevelakn eotia kal ota duo Kpdtn, Bewpeital 6Tt elval
kdtolkog Tou Kpdroug pe To omnoio dlatnpel otevédtepoug
TPOCWTIKOUG KaL OIKOVOULKOUG SECOUG (KEVTPO (WTIKWV
OUUPEPOVTWVY),

B) av To Kpdtog oto omoio €xel To KEVTPO TWV {WTIKWV
OUMPEPOVTWV Tou dev Uropel va poadloplobei, 1y av dev
€XeL MOVIUN olkoyevelakn eotia og kavéva amnd ta duo Kpd-
N, Bewpeltal kdtolkog puévo Tou Kpdtoug oto omolo €xel
N ouvrien dlapovii Tou,

Y) av €xel ouvrn dlapovn kat ota duo Kpdtn, 1} og ka-
véva and autd, Bewpeltatkdtokog pévo tou Kpdtoug tou
orolou eivat umrikoog,

d) av eival utikoog kat Twv duo Kpatwv, 1] kavevdg and
Ta dUo, oL apuddleg apx€q Twv ZupBarduevwv Kpatwv
dleuBeToUv To JrTMMa Pe apotBaia cuppwvia.

3. Av, oUupwva pe Tig dlatdEelg Tng napaypdeou 1, éva
MPAOOWTTO eKTOG and PUOIKS TIPOCWTIO elval KATOKOG Kal
Twv dU0 ZupBarSuevwy Kpatwv, Téte T IPdowro autd
Bewpeltal kdTokog Tou ZupBarduevou Kpdrtoug oTo
oroio Bpioketal n €dpa TnG MPAyYUATIKAG SLoiKnomg Tou.

ApBpo 5
MONIMH ErKATAZTAZH

1. Ma Toug okormoug autrig TNG ZUPPRAoNG, 0 6pog "UoévL-
pn eykatdotaon” urodnAwvel €vav KaboplopEvo ToTo
ETXELPNUATIKWV dpaoTnPLOTATWY ETW TOU OTto{oU oL EP-
yaoieg piag enxeipnong dieEdyovral ev OAw 1 v HEPEL.

2.0 6pog "uévin eykardotaon' nephapBdvel eldIkdTePQ:

a) Témo dloiknong,

B) urtokatdoTnua,

Y) Yeageio,

d) epyootdalo,

€) EPYAOTAPLO, Kal

Q) opuxeio, mnyr metpelaiou 1) agpiou, Aatopeio 1) orol-
ovdNrnote AAO TOMO eEOPUENG PUOIKWV TIOPWV.

3. Eva epyotd&lo 1 éva €pyo KATAOKEUNG 1) EYKATACTA-
ong ouvIoTA péviIun eykatdotaon uévo av 1o epYoTdElo N
TO €PY0 KATAOKEUNG 1] eyKkatdotaong Slapkei meploodte-
PO ard evvea UNVEG.

4. AveEdptnTa and Tig ponyoupeveg dlatd&elg autou
Tou dpbpou, o 6pog "uéviun eykatdotaon" Bewpeital 4Tt
dev meplAauBAaveL:

Q) TN XPrion SleUKOAUVOEWVY ATTOKAELOTIKA i€ OKOTIO TNV
arnodrkeuon, €kBeon 1} tapddoon ayabwv i EUnopeuud-
TWV TIOU AVAKOUV OTNV erixeipnon,
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B) Tn dlatrpnon anoBEuaTog ayabwv 1 EUMOPEUPATWY
TIOU QVAKOUV OTNV ETIXE(PNOM ArOKAELOTIKA e OKOTId TNV
anobrkeuon, ékBeom 1} tapddoaon,

Y) Tn dlatripnon anobEuatog ayadbwy 1 NnopeundTwy
TIOU QVAKOUV OTNV ETILXEIPNON AMOKAELOTIKA pe oKoTd TNV
ene&epyaoia and G emxeipnon,

3) Tn dlatr)pnomn KabopPLoEVOU TOTIOU ETIXELPNUATIKWOV
dpaoTNPLIOTATWY ATTOKAELOTIKA e OKoTd TNV ayopd aya-
BV 1} EUMOPEUATWVY, 1) YA TN CUAAOYY) TTANPOPOPLWV, YIa
™V enxelpnon,

€) TN dlaTrPNoN KABOPIOUEVOU TOTIOU ETIXELENMATIKWY
dpACTNPLIOTATWY ATIOKAELOTIKA e OKOT TNV doKnon, yla
v ernixelpnon, onolacdrnote AANg dpactnpldtnTag
BonBnTikoU 1) MPOTIaPACKEUACTIKOU XAPaKTPQ,

oT) TN d1aTrPNoN KABOPLOEVOU TOTIOU ETIXELPNUATIKWV
OPaCTNPIOTATWY ATIOKAELOTIKA HE OKOTO TNV AoKNnon
evig ouvduaopoU 3pacTnELOTATWY and TI§ avapepOple-
VEG OTIG urtortapaypdpoug a’ €wg €', EpOTOV 1) GUVOAIKN
dpaotnEldTTa ToU eV AOYWw KABOPLOUEVOU TOTIOU TIOU
npokUrttel and autév To cuvduaopud eival Bonbntikol 1
TIPOTIAPACKEUACTIKOU XAPAKTAPA.

5. AveEdptnra and Tig dlatdEelg Twv apaypdewy 1 kat
2 av éva nmpdowro - ekTég and aveEApTnTo PdKToPa yia
Tov orolo €éxel epapoyN N Mapdypaqpog 6 - evepyel ya
Aoyaplaoud pag enyeipnong kat€xelteEouaioddtnon Ba-
oel g onoiag evepyel ouotnuatikd, oe éva ZUBAASe-
vo Kpdrog yla va guvdrrel oupBoiala oto dvoua Tng ev
AOyw emxelpnong, autn n enxelpnon Bewpeital OtL €xel
poviun eykatdotaon oto Kpdrog autd éoov apopd oe
oroleodnnoTe dpacTnELOTNTEG avalauBdvel To ev Adyw
PACWITO Yl TNV EMIXE(PNON, EKTAG av 0L SpacTtnPLdTTES
autoU Tou poowrtou Teplopifovtal o’ ekeiveg ou ava-
pEpovTal oTnV NMapdypapo 4, oL onoieq, Kat av akoun
aokouvtal HEoW KABOPLOUEVOU TOTIOU ETIXELPNATIKWY
dpaotnplomTwy, dev KaBloToUv autdv Tov KaBoPLoUEVO
TOMOo péviun eykardotaon cUupwva pe Tig dlatdelg au-
TG TNG mapaypdgpou.

6. Mia erixeipnon dev Bewpeital OTL €xel OVIUN eyKaTd-
otaon o’ éva ZupBaréuevo Kpdrog amid kat pévo enel-
on dileEdyel epyaoieq o’ autd 1o Kpdtog péow peottn, ye-
VIKOU QVTIPOoowItou eri mpour)feta i dA\ou aveEdptntou
npdktopa, epdoov Ta ev AOyw TPOoWTA evepyoUvV HEoa
ota ouvritn nmAaiota g dpactnEdTNTAg TOug.

7. To yeyovég 6Tt a etalpeia mou eivat kdroilkog evég
ZuppBaldpevou Kpdrtoug eAéyxel i eAéyxetal amnod etal-
pela mou eivat katolkog Tou dAou ZupBaiiduevou Kpd-
Toug, 1) norola dieEdyel epyaoieq o’ autd To dAAo Kpdtog
(efre péow péviuNg eykatdotaong eite e AAo TpdTo),
dev KabloTd v kabepia and Tig eTapeieq poviun eykata-
oTaomn ™G AAANG.

KEDAAAIO Il
®OPOAOT'IA EIXOAHMATOX

Apbpo 6
EIZOAHMA ANO AKINHTH NEPIOYZIA

1. Eloédnua mou anoktdral and KATolko evog ZupBal-
Aopevou Kpdtoug and akivntn meplouaia (cuprephay-
Bavouévou Tou eloodripatog and yewpyia 1} dacokopuia)
nou Bpioketal oto dAo ZupBarduevo Kpdrog, uropel
va gopoloyeitat 6" autd To AAo Kpdrtog.

2. O 6pog "akivntn mieploucia” Ba €xel TNV €vvola mou
op(Cetal and ) vopobeoia Tou ZupBalduevou Kpdtoug

oto ornoio Bpioketal n ev Adyw meploucia. O épog mept-
AapBdvel og kdBe mepimTwon neplouoia napenduevn TNg
akivntng meplouoiag, {wa kal eE0TTALG S TTOU XPNCLOTTOL-
ouvtalotn yewpyia kat dacokopia, dikaliwuata ota oroia
eappuoéfovtal ol dlatdelg Tou yevikou dikaiou yla tnyv €y-
Yelo IBloktnoia, emkapria akivmg neplouciag kat dikal-
wpatata omnoia anoppgouv MANPWHUES LETABANTEG | OTa-
BepEQ WG AvTAANAYHA YIa TNV EKUETANEUOT, 1] SIKALWDWA-
Ta EKUETANEUONG, METANAEUTIKWY KOITATUATWY, TINYWV
kAl AANwV pUOIKWVY TIOpwv. MAoia, mMoldpla kat agpookd-
¢n dev Bewpouvtal akivntn replouaia.

3. OLdlatdelg Tng napaypdeou 1 epapudlovral ot €l-
oédna Tou TIPoEPXeTaAl amd Ty Apeon Xerion, eKUiodw-
on 1y orolagdnrnote AANNG HOPPNG XPNON akivnIng mept-
ouoiag.

4. O1 dlatdéelg Twv napaypdewv 1 kat 3 €xouv eniong
€QApPOoYN 0To el0édNa and akivntn reploucia ag emt-
Xelpnong kat oTo el0ddnua and akivntn meploucia mou
Xpnolomnoleital ylia tnv napoyr| aveEapTnTwy mpoowrllL-
KWV UTNPECLWV.

ApbBpo 7
KEPAH AIMO ENIXEIPHMATIKEZ
'H OIKONOMIKEZ APAXTHPIOTHTEX

1. Ta k€pdn uag emnixeipnong evég ZupBarduevou
Kpdrtoug popoAloyouvtal pévo o’ autd 1o Kpdtog ektdg
av n ertxelpnon dleEdyel emxelpnuUatikég dpaotnEldtn-
Teq 010 AAAO ZUUBANASHEVO KpdTog HEow UAG HOVIUNG
eykardoraong mou Bpioketal o autd. Av n emixeipnon
OleEdyel EMIXEPNMATIKEG dPATTNPLOTNTES WG AVWTEPW,
TéTE TA KEPDN TNG EMLXE(PNONG PopoUv va popoAoyoU-
vTal oto dAo Kpdtog, ald Hévo wg pog TO TU A au-
Twv rtou arnodidetatl otn pHévVIUN EYKATAOTAOT.

2. Yt v empUAaEn Twv dlatd&ewv Tng napaypdeou
3, av pia emnxeipnon evog ZupBaridpevou Kpdroug die-
EAyelL ETIUXELPNUATIKEG OPAOTNELOTNTEG OTO AANO ZUMPBaA-
Aopevo Kpdtog péow piag povIpNG eykatdoTtaong mou
Bploketal 0’ autd, Tdte oTO KABEVa ZupBarduevo Kpd-
TOG anod(dovtal oTn UOVIUN QuTr YKATAoTAoN TA KEPDN
Ta oroia unoAoyiletal 6t Ba mpaypatonolovce av ATav
Hia SLaPOPETIKY Kal XwpLoTh erttxelpnon acxohoUuevn e
TIG (Bleg 1y mapdpoleg dpaoTnEIOTNTES KATW and Tig (Sleg
A nMapdOuoleG OUVONKEG Kal CUVAAAQOTOUEVN EVIEAWG
aveEdptnta pe Ty enixeipnon g onoiag aroteAel pévi-
Jn eykatdaoTaon.

3. Katd tov nmpocdloplopd Twv KEPSWV AG HOVIUNG
eykardotaong avayvwpifovtal mpog EKMTwon damndveq
TIOU TIPAYMATOTMOLOUVTAL YA TOUG OKOToUg TNG MOVIUNG
gyKataoTaong, MepNaBAvVOUEVWV TWV TIPAYATOTIO0U-
MevwV yla Toug okoroUg tng Moviung eykatdotaong dla-
XELPLOTIKWY KAl YEVIKWV SLOIKNTIKWV eEGdwV, elTe OTO
Kpdrtog nou Bpioketat n péviun eykardotaon eite al\ou.

4. Epdoov eival ouvnbeg oe éva ZupBar\ouevo Kpdtog
vaTnpoodlopilelta képdn Ta omoia anodidovtal o€ pa Uod-
viun eykatdotaon ue Bdon évav katapeplond Twv ouvo-
MKV KepdWV TNG emixeipnong ota dildpopa TUAKATA TNG,
Tinote otV napdypago 2 dev anokAeiel autd 1o ZupPal-
ASpevo Kpdtog amnd to va rpoadlopilel Ta popohoyoUpe-
va KEPDN Ue évav TEToLo Katapeplopud dnwg ouvndiletal.
H nébodog kataueplopou mou Ba ulobetnBei, mavtwg,
npénel va eival Tétola wote To anotéleoua va eival oe
ouPQwVia Pe TIG apXEQ Tou TepléxovTtal og autd To Ap-
6po.
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5. Kavéva k€pdog dev Bewpeltal Tt avikeL TN HOVIUN
eykardotaon Adyw aninig ayopdg ayabwv Kal EUrnopeu-
MATWV amd Tn POVIUN EYKATAOTAOT) Yia AOyaplaoud ng
enuxeipnong.

6. Nla Toug oKoToUg TWV MPONYOULEVWY TIAPAYPAPWY,
Ta k€Pdn mou arnodidovral otn HévIUn eykatdotaon
npoodlopiCovtal e v (dla uEBodo KAbe Xpdvo, ektdg av
untdpyouv Bdaipol kat emapkeiq AGyol yia 1o avtiBeTo.

7. Ze neplrtwon mnou ota képdn nephapBdavovral oTol-
Xela e.oodNUATOG N POPOAOYIKY] AVTILETWITLOT TWV OTOoi-
wV pubuiletal xwplotd pe dANa Apbpa autrig TG ZUuBa-
ong, tote ol dlatdtelg ekelvwv Twv ApBpwv dev enmped-
Covtal and Tig dlatdEelg Tou napdvrog Apbpou.

Apbpo 8
NAYTIAIAKEZ KAl AEPOIMOPIKESZ META®OPEX

1. K€pdn npoepxdpeva and tnv ekPeTANEUON MAOIWY
oe Olebvelg peTapopEg, popoloyouvTal HOvo OTO ZUl-
BaA\buevo Kpdtog oto onoio tamAoia eivat vnohoynuéva
1 and Ta oroia €xouv epodlacTel pe MPoowpLVA VauTIALa-
KA éyypaoa.

2. KEpdn mpoepxdueva and tnv eKUETANEUOT agpo-
okdpoug oe dlebvelq LeETAPOPES popoloyouvtal Uévo
010 ZupBalduevo Kpdtog oto oroio Bpioketal ) €dpa
NG npayuatiknig dloiknong g ernixeipnong.

3. O dlatdgelg Twv napaypdewv 1 kat 2 €xouv erniong
£(QapUOYN oTa kEPDN TOU PAyaToroloUvTal and CUE-
Toxr og "POOL" o€ KOIVOTIPAKTIKIAG HOPPY|G EKUETANEUOT)
1 o€ TipakKTopeio mou Aettoupyei oe dleBveq enimnedo.

ApbBpo 9
ZYNAEOMENEZ EMIXEIPHZEIZ

1. Av:

a) erxeipnon evég ZupBarASuevou Kpdtoug CUMUETE-
Xel dueoa 1} éupeca otn dlolknaon, oTov EAeyXO0 1) OTO Ke-
@dhalo piag emnixelpnong tou dAAou ZUPBAANOUEVOU
Kpdtoug, 1

B) Ta {dla mpdowra CUUETEXOUV Auead 1] EUUETa OTN
dloiknom, otov EAeyXO0 1] OTO KEPAAALO MLaG EMLXEIPNONG
Tou gvdg ZupBalAdpevou Kpdtoug Kal piag entxeipnong
dM\ou ZupBariduevou Kpdtoug, kat og kaBepia and Tig
TIEPUTTWOELG AUTEQ emkpatolv 1) eriBdAovTal petagu
TWV SUO ETIXELPTIOEWV OTIG EUMOPIKEG 1] OLKOVOIKES OXE-
oelg Toug dpot oL oroiol dlapgpouv and ekeivoug rmou Ba
ernikpatoloav UeTagU aveEApTNTWV ETIXELPNOEWY, TOTE
oroladrnote k€PN Ta omnoia Ba sixav mpayparoromn el
and pua and TIQ eMelprioelg, aAAd, AOyw autwv Twv
Spwv, dev €xouv payparononeei, uropouv va cCupmepL-
AapBdvovral ota kEPdn auTrg TNG eMtxelipnong katva ¢o-
poAoyouvtal avéoya.

2. Av éva ZupBarépuevo Kpdrog ephapBdvel, oTakép-
dn piag emxelpnong autou Tou Kpdtoug - kat popoloyel
avdhoya - k€pdn yla Ta orola ia emntxelipnomn Tou dA\ou
ZupBaMduevou Kpdtoug €xel popoloynbel o’ autd to
dM\o Kpdtog kat ta mepiAngbévta kat’ autdv Tov TPOTo
k€PN eival kEpdn Ta omnoia Ba eixav npayuatonoinel
anad TNV ernixeipnon Tou MPWTou - pvnuoveuBeévtog Kpd-
TOUG av oL OPOL TTOU ETIIKPATOUV UETAEU TwV dUO ETILXELPN-
oewv ftav ol idlol pe ekelvouq mou Ba emikpartovoav |-
Ta&U aveEdpmTwV eMXelPoewv, TOTE autd To AANo Kpd-
TOG MPOCaPUOZel avAloya To ogd TOU POPOU TIOU EXEL
enPAnBel p€oa 0’ autd To Kpdrog ermi ekelvwv Twv Kep-
dwv. Katd tov kaBoploud iag Té€Tolag nmpooapoyng,

npénel va AngBouv undyn kat ot Aotreg dlatdielg autng
NG ZUPPBAONG KAl oL apHOBLEG APXEQ TWV ZUMPBANSHEVWV
Kpatwv cupBouledovtatln pia tnv AAn av kplbel anapai-
mro.

Apbpo 10
MEPIZMATA

1. Mepiopata rou kataBdMovtal and etaipeia nou &i-
val KATolkog evog ZupBaloduevou Kpdtoug og KATOLIKO
Tou dAAoU 2upBalidpuevou Kpdtoug propoulv va ¢popo-
AoynBouv o’ autd To dAAo Kpdtog.

2. Térola pepilopara prnopouv, SUwg, va ¢opoAoyndolv
eriong oto ZupBardpuevo Kpdtog Tou omoiou n etaipeia
Tou KataBdMAeL Ta pepiouata eival KATolkog Kal CUNPW-
va pe Toug véuoug autol Tou Kpdtoug, ald av o el-
onpdtrTouv gival 0 dlkaloUxog TwV HEPLOUATWY 0 POPOG
mou ermBAN\eTal Kat' autdv Tov Tpdmo dev unepBaivel To
10% ToU aKABAPLOTOU TTIOGOU TWV HEPLOPATWV.

Ot apuddieg apxeg Twv ZupBarduevov Kpatwv kabo-
piCouv pe apolBaia oupewvia Tov TPATO EGAPUOYNG au-
ToU Tou TtepLlopLopoU.

H napouoa napdypagog dev ennpedlel Tn popoloyia
NG etapeiag 6oov apopd ota k€PN arnd Ta onola kata-
BdM\ovtal ta pepiopara.

3.0 6pog "uepiopata’, drwg xpnooroLeiral o’ autdé To
ApBpo, unodnAwvel el0OdNA and LETOXEG, LETOXEG "eTL-
kapriiag"r dikainpata "emikapmniag”, LETOXEG HETAMElwY,
1OpUTIKOUG TITAOUG 1] AANQ SIKAIWUATA CUUUETOXNG OE
k€Pdn, Tou dev anoteholv analtioelg and xpeEn, Kabwg
erniong kal el0édnua and eraipikd (kepalatouxikou xa-
POKTNPA) SIKALWKATA TA oroia urtdkevTal otny dla Qo-
POAOYIKN peTaxelplon pe eloddnua and UETOXES OUNPW-
va e Toug vooug Tou Kpdtoug tou ortoiou gival kATolkog
n etaipeia ou dievepyel Tn davopr.

4. O1 dlatdEelg Twv mapaypdewv 1 kat 2 dev €xouv
€(PApPOYT) av 0 JIKALOUX0G TWV HEPLOPATWY, TIOU ival Kd-
TOWKOG TOU evoq ZupBariduevou Kpdtoug, dieEdyel ert-
XElPNUATIkEG dpaoTnELdTNTEG 0TO AAAO ZUPBAAASUEVO
Kpdtog, Tou omoiou n etaipia mou KataBdAAeL Ta uepi-
ouata eivat KAToKog, HEow POVIUNG EYKATAOTACONG TOU
Bploketal 0’ autd, 1§ Mapéxel aveEAPTNTEG TIPOCWTIKEG
unnpeoieq 0’ autd 1o dAo Kpdrtog péow Kaboplopévng
Bdong mou BplokeTtal " autd, Kat n cuppetoxr (holding)
oe ox€on Pe tnv onoia kataBdA\ovral ta pepiopara, guv-
SEeTal OUOCLAOTIKA | AQuTr) TN MOVIUN eykatdoTaon 1 TNV
kaBoplopévn BAon. I’ autr Ty mepirTwaon, £xouv epap-
poyr ot dlatdgelg Tou ApBpou 7 1) Tou ApBpou 14, avdho-
Ya Je TV nepirrwon.

5. Av uia etaipeia rou eivat K&tolkog evog ZUPBAANSE-
vou Kpdtoug npaypatomnolel kEpdn 1] anokTd eloédnua
oto AN\ ZupBailAdpevo Kpdrtog, autd To dMo Kpdtog
Sev pnopel va emBaiiel pépo oTa pepiopara mou Karta-
BaM\ovTal and Tnv eTalpeia, eKTég av autd Ta pepiopata
kataBdAlovtal o kdTolko autou Tou dAhou Kpdtougrn
ouppetoyr| (holding) oe ox€on pe Tnv onoia kataBdAho-
VTAL TA Pep(oaTa CUVIEETAL OUCLAOTIKA JUE OVIUN EYKA-
TdoTaon 1 kaBoplopévn Bdon mou Bpioketal o’ autd To
&\\o Kpdtog, oUte prtopei va urtaydyel 1a un dtavepudpe-
va képdn piag etalpeiag oe pbépo enl un dlavepduevwv
kePdWV piag etalpeiag, akdun kat av Ta kataBaroueva
pepilopata A ta un dtavepdpueva képdn anoteAouvral v
OAw M) ev Pé€pel and kEPDN 1) EL0ODUATA TTIOU TTPOKUTTTOUV
0’ autd To dA\o Kpdtog.
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Apbpo 11
TOKOI

1. Tékot Ttou pokUrTouv 0’ €va Zupariduevo Kpdtog
kat kataBdAovral og KATowko Tou AAOU ZUBAAASEVOU
Kpdtoug uropoulv va gopoloyolvtal " autd to dAAo
Kpdrog.

2. Mdvtwg, tétolol TéKol Propouv eniong, va popolo-
youvtal oto ZuppBailAdpevo Kpdtog oto omoio TpokuU-
TITOUV Kal oUUQwva e Toug vOpoug autou Tou Kpdtoug,
alM\d av o eloTtpdTTwy eival o SIKaloUxog Twv TOKwWY 0 po-
pOgG ToU eTBANETALKAT AUTOV TOV TPOTIO dev utiepPaivel
T0 10% Tou akaBdplotou oooU TwV TOKwv. OL apuddleg
apx€g Twv Zuppalduevwv Kpatwv kabopifouv e apol-
Bala cuppwvia Tov TpdTo EPAPUOYNG auToU TOU TEPLOPL-
ouou.

3. 0 6pog "téKkol", érwg xpnoyworoleitat o’ autd to Ap-
6po, unodnAwvel eloddnua and anarrmoelg and xpén kd-
B¢ eidoug, elte eEaopalifovral pe urtodrkn 1 dxL, eite Ta-
péxouv 1| éxt dkalwua CUMUETOXNG 0Ta KEPDT TOU OPEL-
AETN, kal edIKATEPQ, EL0OdNMA ard KpaTikd Xpedypapa
Kal elgédnpua and opoloyieg pe 1 xwpelg acpdiela, Tiept-
AapBavouévwy Twv dwpwv (premiums) kat BpaBeiwv rou
ouverndyovtal TETOLoU €idoug xpedypada 1 OLoAOYiEG,
Kabwg eriong omolodnnoTe 106dNUA TO oToio UrdKeLTal
otnv 3la PopoAOYIKY HETAXE(PION WG TO £106dNUa and
TOKOUG GUMPWVA e TO POPOAOYIKS VOO TOU ZUMBANNG-
pevou Kpdtoug oto ormoio 1o ev Adyw eloc0dnpa mpokU-
ritel. MpdoTtiua yia kabuotepnuévn MAnpwpr) dev 6a Bew-
pouvtal wg TéKOol yla Toug oKoroug autoU Tou ApBpou.

4. Ou dlatd&elg Twv mapaypdewy 1 Kat 2 dev €Xouv
€QPAPHOYN av o JaloUXog TWV TOKWV, Ttou elval KAToIKog
Tou evéq ZupBardpuevou Kpdrtoug, dleEdyel emixelpnpa-
TIKEG SpaotnPEIdTNTEG 0TO AANO ZUupBaAlAduevo Kpdtog
OTOo omoio TPOKUTTOUV Ol TOKOL, HECW POVIUNG eyKaTtd-
otaong ¢’ autd 1 apéxel oto AANO ZupBariduevo Kpd-
TOG aveEAPTNTEG MPOCWIKEG UTNpeaieg and kaboploué-
vn Bdon mnou BplokeTal 0’ autd, katn anaitnon and Xpéog
oe ox€on e v ornoia kataBdaAlovtal ol TOKoL ouvdEeTal
0OUCLAOTIKA W’ auTtrjv TN PévIun eykatdotaon v v kabo-
pLopEVN BAoT. 2’ auTr) TNV ePIMTWoT, EXoUV EPAPOYN oL
dlatd&elg Tou ApBpou 7 yTou ApBpou 14, avaloya e Tnv
nepimtwon.

5. Tékol BewpouvTal GTL POKUTTTOUV 0 éva ZUUBANAG-
pevo Kpdtog étav o kataBdMwv eival kdtolkog autou
Tou Kpdtoug. Av, duwg, To TPOCWTIO TIoU KATaBAAAeL
Toug ToKoug, aveEdptnta av eival 1§ éxt KATolkog evog
ZupBaldpevou Kpdrtoug, €xel oe éva ZupBalAduevo
Kpdrtog péviun eykatrdotaon vy kaBoplopévn Baon oe oxé-
on Me Tnv onoia MPoEKUPE N OPELIAY] yia Tnv omnoia kata-
B&A\ovTal ot TéKol, Kat autol ot Tokol BapUvouv autr ™
MOV eykatdotaon v} Tnv kaBoplouévn Bdon, TéTe oL ev
AOYW TOKOL BewpouvTal 6Tt TpoKUTTTOoUV 0To Kpdtog oy
Bploketaln péviun eykatdotaon 1 n kaboplouévn Bdon.

6. e mepimTtwon nou, AOyw eBIKAG ox€ong pHeTa&u Tou
KaTaBAA\ovTa kal Tou SIKAoUXoU 1) LETAEU auTwV Kat K&-
TIoLoU AAAOU TIPOCTWTIOU, TO TIO0O TWV TOKWV, AAUBaAVOE-
vng undyn g anaitnong and xp€og yla tnv oroia kata-
BaM\ovtal, urntepBaivel To mood To omnoio Ba eixe CUUPW-
vnBel petafl tou kataBdAlovta Kat Tou Jikatouxou
eMelpel ag térolag ox€ong, ot dlatd&elg autou Tou Ap-
Bpou €xouv epapuoyn Hévo oTo TeAeutalo avapepBEv
1Mo0d. 3’ auth TNV NePITTwon, To urtepBANOV LEPOG TV

TIANPWHWV PopoAloyeital cUNPWVA HE TOUG VOUOUG TOU
Kabevog ZuppBarduevou Kpdrtoug, Aaupavopuévwy umo-
YPn Kat Twv Aotnwy dlatd&ewv Tng napoloag ZUURAoNG.

Apbpo 12
AIKAIQMATA

1. AlKQWPATA Mou TPOKUTITOUV 0° éva ZUMBAASEVO
Kpdtog kat kataBdA\ovral og KATOIKO Tou AAN\OU Zup-
BaMdpuevou Kpdtoug purnopouv va popoAoyouvtal o’ au-
16 10 dMO Kpdtog.

2. Mavtwg, Té€tola diKawpata prnopouv eniong va ¢o-
poAoyouvtal oto ZupBalAdpevo Kpdtog oto omoio mpo-
kUmTouv Kal oUPPwva pe Toug vopoug autou tou Kpd-
Toug, aA\d av o eloTipdTTwy eival dikaloUxog Twv dIKALw-
pétwv, 0 épog Tou emPBANETAL KAT AUTOV TOV TPOTIO
dev unepPaivel To 10% Tou akabdplotou togou Twv di-
KAlwUATwy. OLappddleg apxEg Twv ZupBaduevwy Kpa-
TWV kKabopilouv e auolBaia cuppwvia Tov TEOTOo epap-
Moy G autoU Tou TiepLopLlojioU.

3. O 6pog "dikaiwpara’, érnwg xpnotuomnoleitat o’ autd
T0 ApBpo, urodnAwvel MANPwHES KABe eidoug Tou &l
OonPATTOVTAL WG AVTAANAYUA Yia TN XPerion 1 To dikaiwpa
XPr\ong, omoLoudNnoTe JIKAWUATOG avanapaywyng, ¢L-
AOAOYIKNG, KAANITEXVIKNAG 1] ETILOTNMOVIKIAG Epyaoiag, Te-
PINAUBAVOUEVIV TWV KIVNATOYPAPIKWOV TAWVLWY, KAl TAL-
VIOV 1} HAYVNTOTAWLWY YIA TNAEOTITIKEG 1 PASLOPWVIKEG
EKTTOUMEG, oTolaodnoTe eupeattexviag, eumnoptkol on-
patog, oxediou ri mpotUnou, unxavoloyikou oxediou, Ju-
oTikoU TUrou 1} dladikaciag mapaywyng, 1 ya m xernon,
1 1o dkaiwpa xpriong, Blopnxavikou, eumnopikou 1) emt-
oMuovikoU eEomAlopoy, 1 yla TIANPOPOpPIieg Mou apo-
POUV O€ BLOUNXAVIKY], EUTIOPLKY] 1) ETUOTNOVIKY) EUMeLpia.

4. O1datdEelg Twv dpbpwv 1 kat 2 dev £XoUV EPpapoyn
av o JIKaloUxXog TwV SIKAWHATWY, Tou elival KATOIKOG Tou
evog ZupBaldpevou Kpdrtoug, SleEAyeL ETIXELPNIUATIKEG
dpaotnpdtnteg oto AANo ZupBalduevo Kpdtog oto
orto(o TPOKUTTTOUV TA SIKALWMATA, HECW HOVIUNG EYKATA-
otaong nou Bpioketal o’ autd, r napéxel o’ autd To Ao
Kpdtog aveEdpTnTeg MPOoWKEG UTNPETIEG amnd kabopl-
ouévn Bdon nou Bploketal o’ autd, kat To dikaiwua 1§ To
TIEPLOUCLAKO OTolXelo o axéon pe To omoio kataBdAho-
VTAL TA SIKAWUATA CUVOEETAL OUCLAOTIKA e auTr T 16-
VIUN €yKatAoTaon 1) v kaboptopévn Bdon. 2’ autr| Tnv
neplmtwon éxouv epappoyn ol dlatd&elg Tou Apbpou 71
Tou ApBpou 14, avdloya pe Tnv nepirrwon.

5. Aikawwpata Bewpouvtal T TIPOKUTITOUV O éva ZUp-
BaA\buevo Kpdtog av o kataBdMwy eival kATolkog au-
ToU Tou Kpdtoug. Av, SwG, TO TIPACWITO TTIOU KATABAAEL
Ta dkawwpara, aveEdptnta av eivat 1} oxt KATolkog evég
ZupBardpevou Kpdtoug, €xel 0’ €va ZupBalAdpevo
Kpdtog péviun eykardotaonr kaboplopévn BAon oe oxé-
oM e TNV oTtoia TPOEKUYPE N UTTOXPEWON KATABOANG TWV
SIKAWMATWY Kat Ta dikalwpata autd Bapulvouv Tn Hoviun
gykardoraon 1 Vv kaboplopuévn Bdaon, TéTe Ta eV AOYW
Sikawwpata Bewpoulvtal 6Tt mpokurrouv oto Kpdtog oto
oroio Bpioketal n poviun eykatdotaon 1) n KaBoplopévn
Bdon.

6. e neplrtwon 1ou, Adyw eBIKN G oX€oNng UETAEU Tou
kataBAaA\ovta kal Tou dikalouxou 1} METAEU auTwy Twv
dUo Kat Kanolou AANOU TIPOCWTTOU, TO TIOOOV TWV JIKALW-
MATwv, AapBavouévng undyn g XPN1ong rj Tou dKalw-
MATOG XProNG 1) TWV MANPOPOPLWY Yia Ta ortola KaTaBdaA-
Aovtaita dikaiwpata, urntepPaivel To tood To omoio Ba ei-
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X€ ouppwvNnOel peTa&u Tou kataBdl\ovta Kat Tou dikat-
oUxou, eMNelel piag Tétolag oxéong, oL dlatd&elg Tou a-
povrog Apbpou €xouv epapuoyr] Povo oto TeAeutaio
avagepBev ogdv. T’ autn TNV MePmTwon, To UePRAA-
Aov UEPOQ NG KATABOANG popoloyeital cUupwva ue
Toug véuouG Tou kaBevdg ZupBalépevou Kpdtoug, Aap-
Bavouévwv urndyn kal Twv Aotmwv dlatd&ewy Tng napou-
oag 2uuBaong.
Apbpo 13
QO®EAEIA AMO KEGAANAIO

1. Qpéhela mou anokTdTal ard KATOKO evAg ZUMPBAAAS-
pevou Kpdtoug amd tnv eknoinom akivntng neplouoiag
TIou avapgpeTal ato ApBpo 6 kat BpiokeTal oTo AAAO Zup-
BaA\duevo Kpdtog unopei va popoioyeital o’ autd to a\-
Ao Kpdrog.

2. QeéAela and Tnv eknoinon Kivntig neplouaiag mou
anoTeAel TUNA TNG EMAYYEAUATIKNG TIEpLoUoiag ag po-
VIUNG eyKatdoTaong mou €xel Jia emntxeipnon evog Zup-
BaA\duevou Kpdtoug oto dAo ZupBardpuevo Kpdtog 1y
KIVNTNG eplouciag rou ouv3EeTal ue KaBoplopévn BAaon
v omnoia k&rtowkog Tou evédg ZupBalduevou Kpdroug
dlabétel 0To AN ZupBaldpuevo Kpdrog yia To okord
NG Napoxng aveEAPTNTWV TPOCWTIKWY UTINPECLWV, TIE-
pi\apBavouévng g wPEAELag ard TNV KON oM piag T-
Tolag MOVIUNG eyKaATAoTAOoNG (MOVNG 1) Ue OASKANPEN TNV
enxeipnon) 1 1érolag kaboplopévng Bdong, Uropel va
popoAoyeital 0’ autd To dA\o Kpdrog.

3. Qpéhela and v ekmnoinon mAoiwv 1} aepooKaPwv
TIou ekteAoUv dlebvelq peTapopéq i KivnTAg eplouaiag
TIOU OUVIEETAL [UE TNV EKUETANEUOT TETOLWY TIAO(WV 1] ae-
pookapwv popoloyeltal pévo oto ZupBariduevo Kpd-
TOG OTO OT0(0 TA KEPDN and TNV EKPETANAEUCT) TWV €V AO-
YW TAOIWV 1| aepOTKAPWV PopoloyolvTtal oUUPWVA e
TIg dlatdgelg Tou Apbpou 8.

4. Qeélela and TNV eKnoinon omnolaodrnoTe MePLoU-
olag ektdég and ekeivn mou avagéperal oTiq apaypd-
pouq 1, 2 kat 3, popoloyeital pévo oto ZUupBalOueEVO
Kpdtog Tou omnoiou eival KATOIKOG O EKTTOLWV TNV TMEPLOU-
ola.

Apbpo 14
ANE=ZAPTHTEZ NMPOZQMNIKEZ YMNHPEZIEX

1. ELoédnua nou amnoktdrtal and KATOIKO ToU evOg ZUl-
BaA\buevou Kpdroug évavTl eEMayyEAUATIKWY UTINPECLOV
A ANV dpacTnPEIOTATWY aveEAPTNTOU XAPAKTHPA (O-
pohoyouvtal o’ auté To Kpdrtog ektdg edv diatnpeel katd
ouviOn tpdTo kabBoplouévn BAaon oTo AAO ZUPBAANSE-
vo Kpdtog pe okomd Tnv doKnon Twv dpacTnPLloTTwV
Tou. Edv dlatnpel wia térola kaboplouévn BAon, To e106-
dnpa propel va popoloynbel ato dAo Kpdtog, al\d uo-
VO KaTd TO 1000 TIou anodideTal 0” autrv TNV KaBopLouE-
vn Bdon.

2. O 6pog "enayyeA\UaTIKEG utinpeoieq" mep\aupavel,
1Olaitepa, aveEApTnNTEG EMOTNUOVIKEG, PINOAOYIKES, KO-
NTEXVIKEG, EKTTAISEUTIKEG 1) JIOAKTIKEG dPAOTNPIOTNTEG,
Kabwg emiong kat Tig aveEAptnTeg dPAOTNELOTNTEG La-
TPWV, SIKNYOPWY, UNXAVIKWV, APXITEKTOVWY, 0dovTId-
TPWV KAL AOYLOTWV.

Apbpo 15
E=ZAPTHMENEZ MPOZQMIKEX YMHPEZIEX

1. Me tnv etupUAa&n Twv dlatdEewyv Twv apbpwv 16, 18,

19 kau 20, pobol, nuepopiodia kat ANAeG TTapASoLEG apoL-
B€g mou anokTd KATOIKOG Tou evAg ZupBaMSuevou Kpd-
Toug évavtl eEaptnuévng anaoxoAnong ¢opoAoyouvtal
Mévo o’ autd To Kpdtog ekTdg av n anacxdAnon aokeital
oto AA\o ZupBalidpevo Kpdrtog. Av n amacxoAnon
aokeltal €tol, n apolBry rou arnoktdral and aut v Uropel
va popoAoyeitat ato dAAo autd Kpdrog.

2. AveEdptnrta and Tig datdelg g napaypdeou 1,
AoLRY) TToU arokTdTal and KATOIKO TOU evOg ZUMBAANG-
pevou Kpdtoug €vavtt eEaptnuévng anacyxdoAnong mou
aokeiTal oto dA\o ZupBalduevo Kpdrtog popoloyeital
MOVO OTO IPWTO Pvnuoveuduevo Kpdtog edv:

a) o0 dkaloUxog g apolng BpiokeTal oo AANo Kpdtog
yla repiodo 1 meptddoug ou dev umepRaivouv CUVOAIKA
TIg 183 uépeg o€ pia epiodo dwdeka PUnvawy, n orola ap-
X{CeL ) TEAELWVEL OTO OLKEIO OLKOVOLKO ETOG,

B) n apolB) kataBdAetal arnd, rj yla Aoyaplacuod, epyo-
361N mou dev eival katolkog Tou dhou Kpdtoug, kat

Y) n apotr) dev Bapuvel péviun eykatdoraon 1 kabopt-
ouévn Bdon Tou €xel 0 epyoddTNng oTo AAo Kpdrog.

3. AveEdptnTa amnd Tig mponyoupeveq dlatd&elg autou
Tou ApBpou, auolBr Tou aroktdral évavtl eEaptnuévng
anaoyxdAnong nou aokeitat oe m\oio 1| agpookdpog oe
dlebvelg peTapopég, uropel va @opoloyeital oto Zup-
BaAAduevo Kpdtog oto ormoio gpopoAoyouvtal Ta k€PN
and TV ekPeTANAeUoN Tou TAO(OU 1) TOU agPOOKAPOUG
ouppwva pe Tig datd&elg Tou Apbpou 8.

Apbpo 16
AMOIBEZ AIEYOYNTQN

ApolBEg dleubuvtwv kat AANAeG TIAPOUOLEG TIANPWES
TIOU ATOKTWVTAL artd KATOIKO evog ZupuBarduevou Kpd-
TOoUug Und TNV I3LOTNTA ToU WG dleubuvtr, 1§} wg PEAOG TOU
AlolknTikoU ZupBouliou, piag etapeiag nou eivat kdrtol-
KOG TOU AA\oU ZupBarA\Spevou Kpdtoug propei va popo-
Aoyouvtat o’ autd To dAo KpdTog.

Apbpo 17
KAAAITEXNEZ KAl AOAHTEX

1. AveEdptra and Tig dlatd&elg Twv dpbpwv 14 kat 15,
€1000Na TIoU anokTdaTal and KATOKO evog ZUUBAMOLE-
vou Kpdtoug wg mpdowTto TIoU TIApEXEL UTNPETieg Yuxa-
ywylag, onwg KaAMTEXVNG BedTpou, Kivnuatoypdgpou,
padlopwvou 1§} TNAedpaong 1 HOUOIKOG i wG aBANTNG,
and Tnv AoKNoN AuTWV TWV TIPOCWTIKWY 3PACTNPLOTATWV
Tou oto AA\Oo ZupBalduevo Kpdtog, urmopouv va ¢popo-
Aoyouvtal o’ auté To dAo Kpdrog.

2. Av e106dnua and tnv doKnon MPOCWTIKWY dpaaTn)-
PLOTTWV ard MPACWITO TTIOU TIAPEXEL UTINPETIEG YPuXaAYW-
yiag 1 andé abAnTtA, und v WIdTTA Tou autr, dev Te-
plEpxeTal oto (310 To MPATWTIO TIOU TIAPEXEL UTINPETIEQ
Yuxaywyiag ry otov idlo Tov abAnT aMda og A0 TIPOoW-
0, auTo To el0d8dNua propel, aveEdptnta and Tig datd-
Eelg Twv dpbpwv 7, 14 kat 15, va popoloyeital oTo Zup-
BaA\dpuevo Kpdtog ato omoio aokouvtatl ot 3paotnpldtn-
TEG TOU MPOCWTIOU TIOU TIAPEXEL UTNEET(EG Puxaywyiagr
TOU aBANTH.

3.Mdavtwg, aveEdptnTa and Tig Slatdelg Twv napaypd-
pwv 1 kaL 2 autou Tou ApBpou, E.06SNUA TIOU ATTOKTATAL
and MPoowrtkEG dpaoTnPLdTNTES arnd KATOIKO eVOG ZUM-
BaAAduevou Kpdtoug pe Tnv 131t td Tou wg nborolou iy
abAntr, opoloyeital pévo OTO MPWTO-AVAPEPOUEVO
ZupBaMéuevo Kpdtog edv ol dpaotmpidtnteg EAapav
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XWpa oTo AAAOo ZupBaArlSpevo Kpdtog péoa ota miaiola
TPOYPAUUATOG TIOAITIOTIKWY 1 AOANTIKWV AVTAAAQY WV TO
orolo éxel eykplOel kat and ta dUo ZupBardueva Kpdn.

Apbpo 18
SYNTA=EIZ

Me tnv emeuAagn Twv dlatd&ewv Tng ap. 2 Tou ap-
Bpou 19, ouvTAEELg kal ANEG TTAPOUOLEG AMOLBEG TTOU Ka-
TaBdAovTal oe KATOIKO evog ZupBalduevou Kpdtoug
gvavTl mponyoupevng eEapTnuUEVNG anacxoAnong popo-
Aoyouvtal pévo og autéd to Kpdrog.

ApBpo 19
KYBEPNHTIKEZ YMNHPEZIEZ

1. a) MwoBoi, nuepopiodia kat AANeg TTapdoLeG AUOLBEG,
ekTdq and ouvtagn, mou kataBdilovtat and éva ZupBai-
Adpevo Kpdtog 1] pia ToAITIKY) urtodlaipeon 1 JULa TOTTIKY)
apxr autol o’ éva QUOIKO IPACWTIO EVavTL UTINPECLWV
TIou Mapaox€tnkav 1pog To Kpdrog autd i Tnv unodlai-
pEOM 1] TNV TOTUKY] apXT}, popoAoyouvtal Hévo G’ autd To
Kpdrog.

B) Ev toutolg, autol ol poboi, nuepouiodia kat AA\eg
napopoleg auolBEg popoAoyouvtal Hévo oto ANAO Zup-
BaA\duevo Kpdtog av oL urnpeoieq mapéxovral éaga oTo
Kpdtog autd kat 1o puailkd nmpdowrto eival KATOIKOG au-
ToU Tou Kpdtoug To omoio:

i) elval unkoog autou Tou Kpdtoug, 1)

i) dev €yive kKATOKOG auToU Tou Kpdtoug anokAELoTIkA
Kall LOVO y1a TO OKOTIS TAPOXIG TWV UTNEECLOV.

2. a) Onotadnnote oUvTagn nou kataBdlAeTal and €va
2upBal\dpuevo Kpdtog 1) pia oAtk untodiaipeon A pia
TOTIIKY) apXr} autou 1 and gpopeig mou cuoTtriBnkav and To
Kpdtog autd 1} Tnv moAITIkr) urtodiaipean 1) Tnv TOTIKY ap-
X1] autoU 0’ éva QUOIKS TIPGCWTIO EVAVTL UTINPECLWV TIOU
napaocxgbnkav rpog to Kpdrog autd ry pog tnv unodiai-
peEON 1 POG TNV apxn PopoAoyeital uévo o’ autd 1o Kpd-
TOG.

B) Mwa T€tola ouvtagn, dpwg, popoAoyeital pévo aTo
AM\O ZupBaridpevo KpdTog, av 1o pUOIKO TIpOoWTIo elval
UTINKOO0G Kal KATolkog Tou Kpdtoug autodl.

3. O1datdEelg Twv dpBpwv 15, 16, 17 kat 18 epapudlo-
vTal o€ oBoug, nuepopiodla kat AANEG TIAPOOLEG ALOL-
B€g 1} ouVTAEELG évavTl UTINPECLWY TIOU TTAPAoXEBNKAV o€
OXEOT ME ETUXELPNUATIKY dpaatnpldtnta rou dleEdyetal
ané éva ZupBaréuevo Kpdrtog rj pia rmoAttikry urtodiaipe-
on 1 pia Torukr apyr) autou.

Apbpo 20
KAGHIHTEZ KAI ZNMOYAAZTEX

1. ApoIBEQ TIG omoleg KATOIKOG TOU evOQ ZUMPBAANSE-
vou Kpdtoug AapBdvel yia ) dleEaywyr €peuvag 1 HEAE-
NG avwTEPOoU emMEdOU 1) yia Tn SIBACKAA(a, yia pia Te-
plodo mou dev untepPaivel Ta dUO €11, O TIAVETIOTILO,
EPEUVNTIKG (Bpupa 1) og AA\O TtapdoLlo OpYaVIoHS avw-
TATNG 1 avwTeEPNG eKNaideuong oto AAO ZupBarduevo
Kpdrog dev poporoyeital o’ autd To dAo Kpdrog.

2. Xpnuartikd nood ta onoia ortoudaotig A HadnTeud-
Hevog o omolog elvat i fjtav auéowg TpLv Tn JeTaRacr| Tou
oto éva ZupBarduevo KpdTtog KATOIKOG ToU AANOU ZUl-
BaAAduevou Kpdtoug kat o omoiog Bpioketal 0To TpwTto
Mvnuoveuduevo KpdTtog amokAElOTIKA Kal JOvo yla To
oKoTd TG eknaideuong 1 eEA0KNONG Tou AapBdvel yla to
OKomod NG ouvtrpnong, eknaideuong f eEACKNONG Tou

dev popoAoyouvtal oe autd to Kpdtog, e Tnv npolnd-
Beon 6tL Ta kataBardpueva autd mood MPoKUTTouY and
mnyég nou Bpiokovral ektdg autou Tou Kpdrtoug.

3. 2e 6,TL aQopd TApOXES, UTIOTPOPIES Kal apolBég amnd
epyaoia un kahurtépueveg and Ty napdypago 2 autou
Tou ApBpou, omoudaoTiig 1} LabnTeuduevog €xel dKaiw-
Ma, katd Tn dldpkela NG eknaideuor|q Tou 1) Tng eEAOKN-
ong Tou yia éva dldoTtnua nou dev Ba uniepPaivel Ta EvTe
POPOAOYIKA €t amnd Tnv nuepopnvia deiEng oto dA\o
ZupBaMbéuevo Kpdrog, oTig (dleg eEalpéoelg anar\ayEg
1 Heloelg Popwv Snwg autég LoxUouV Yla TOUG KATOol-
KOUG Tou ZUpBaM\duevou Kpdtoug to omoio emokenTte-
Ta

Apbpo 21
AANA EIZOAHMATA

1. Eloodnjpata katoikou evog ZupBariduevou Kpd-
TOUG, OTIOUBNATIOTE KAl av POKUTITOUV, TWV OTolwVY N ¢o-
POAOYIKN peTaxeiplon dev pubpileTal e Ta mponyouueva
dpBpa autrg Tng ZUuBaoNg, popoloyouvtal uévo oe au-
16 10 Kpdtog.

2. O dlatdelg Tng napaypdgou 1 dev Ba €xouv epap-
Moy™ og eloddnua, ekTdg and eloddnua and akivn me-
plouaia dnwg autr dleukplvifetal oty Mapdypago 2 Tou
ApBpou 6, edv 0 dIKALOUXOG TETOLOU ELTODUATOG OVTAG
KATOIKOG TOU evdg ZuppBalAduevou Kpdroug, SleEdyel
erxelpnuatik dpaotnEdTnTa oTto AAO ZUUBANSLEVO
Kpdtog péow piag povipng eykardotaong rou Bpioketat
0’ autd 1) aokel 0To AAAO ZupBaiidpuevo Kpdtog aveEdp-
TNTEG IPOCWTIKEG UTINPETieg and uia kaboplopuévn Baon
mou Bploketal o’ autd, kat To dikaiwpa 1} meploucia oe
oxéon e Ta omnola MAnpwveTal To £l0édnua sival ouaia-
oTikd ouvdedepéva e pia Tétola péviun eykardotaon 1
kaBoplopévn BAon. Ze pia Tétola nepimrtwon ot SlatdEelg
Tou ApBpou 7 vj Tou ApBpou 14, avdhoya e Tnv mepimTw-
an, €Xouv EQAPOYN.

KEDAAAIO IV
®OPOAOIIA KEDANAIOY

Apbpo 22
KE®AANAIO

1. Kepdhalo avtinpoowneuduevo and akivntn neplou-
ola érnwg avagépetal ato ApBpo 6, n oroia avrikel e kd-
TOIKO €vOg ZupPBailidpevou Kpdtoug kal Bpioketal oto
dM\o ZupBaAliduevo Kpdrtog, purnopei va popoloyeital o’
autd To d\\o Kpdrog.

2. KegpdAalo avtinpoowreudpevo and Kivntr neplouaia
TIOU ATOTEAE( THAA TNG EMAYYEAUATIKNG TIEplouaiag Jag
MéVIUNG eykaTtdaoTtaong Ty ornoia pia emxeipnon tou evég
2upBardpevou Kpdtoug €xel 0to AAO SUBANOGEVO
Kpdtog 1 and kivntr meploucia n onoia ouvdgeTal e Ka-
Boplopévn Baon tnv omoia dlabEtel KATOIKOG TOU €vAG
ZupBarépuevou Kpdtoug oto dAo ZupBailidpevo Kpd-
TOG yla 1o okomnd Aoknong aveEApTNTWV TPOTWTIKWY
UTNPECLWVY, Uropel va popoloyeital o™ autd to dA\o Kpd-
TOG.

3. KepdAhalo avtinpoowrneuduevo and mioia 1| agpo-
okden oe dlebveiq petapopEg 1) and Kvntr| neplouaia
TIOU CUVOEETAL [E TNV EKPETANEUOT TETOLWV TTAOIWV ) ae-
pookapwv, popoloyeital pévo oto ZupBariéuevo Kpd-
TOG OTO or1oi{o Ta KEPDSN ATd TNV EKUETANNEUOT TWV AVW-
TEPW avapepBEVTWY TTAOIWV 1] AEPOCKAPWY POPOAOYOU-
vTal oUppwva pe Tig dlatdgelg Tou Apbpou 8.
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4. ’0OAa ta d\\a atoxeia kepalaiou katoikou Tou evoq
ZupBaMbuevou Kpdrtoug popoloyoulvtal pévo o’ autd
10 Kpdrtog.

KE®AAAIO V
MEGOAOI A THN EZAAEIWH
THX AINAHZ ®OPOACOTIAZ

ApbBpo 23
E=AAEIWH THZ AINMAHZ ®OPOAOTIAZ

1. Av kdTOIKOG TOU evOg ZupBardéevou Kpdtoug aro-
KTd el00dnpa 1 Katéxel ke@Ahalo To omoio, GUPPWva e
T1g datdgelg autng Tng Z0pPBaong, unopei va popoAoyei-
Tal oto dAA\o ZupBarduevo Kpdtog, To TpWTO UVnUovEU-
Spevo Kpdrog, avayvwpilet:

a) WG EKTTTwom arnd To OPo el00dUATOG AUTOU TOU Ka-
Tolkou, oo?d (0o MPOGg TO PAPO EI00JAUATOG TTIOU KATA-
BABnke oto Ao Kpdrog,

B) wg ékmrrwon amnd popo kepalaiou autol Tou KaToi-
Kou, Ttood {00 pog To POPOo kePpalaiou Tiou KataBAroN-
ke 0To AA\o Kpdrtog.

Mia té€tola ékmrworn, dUwG, Kal OTIG dUO MEPUTTWOELG
Oev uniepBaivel, EKEVO TO TUNUA TOU POPOU ELGODTUATOG
1 Tou pdpou kepahaiou, OTwg urtoAoy(oBnke TiPLV va do-
Beln éxrtrwon, To omolo avtioTtolyel, avaloya e v repi-
TITWOM, OTO EL0OdNA 1) OTO KEPAAQLO TO OTo{0 Uropei va
popoloyeital oto d\ho Kpdrog.

2. Edv olppwva pe omotadnnote didtagn autq tng
ZUppBaong eloddna to ornoio anoktdrat arod, 1 Kepdhalo
To orolo katéxeTal and, KATolko NG ZAoBeviag eEatpeltal
and ¢épo otn ZAoBevia, n ZhoBevia propel, map’ 6Aa au-
Td Katd Tov UMOAOYIOUO Tou TTogoU Tou GpOPoU OTO UTO-
Aotro e1.06dnpa 1 kepdhato Tou ev Adyw katoikou, va Ad-
BelL umtdyn to eEalpebev e108dNA 1) KEPAAQLO.

3. Ztnv ENnvikr) Anuokparia:

a) Edv kataBdMetal péplopa and pia eTatpia rou eivat
KATOIKOG TNG ZAoBeviag oe KATolko TG EANnvikig Anpo-
kpatiag, n niotwon @dpou, katd Tnv napdypago 1, Ba
AapBdvel untdyn (MAEov ToU omoLoudAoTE POPOU TIOU TiL-
OTWVETAL OUMPWVA e TIG dlatdEelg Tng napaypdpou 1)
TO POpo Tov KatapBAnTéo and v eTalpia emni Twv KePdWV
and Ta omnola kataBdA\ovral Ta pepiouara.

B) Edv, oUpgwva e To vouo g ZhoBeviag, uia eEaipe-
on and Toug pAPouUG 1 L pelwaon Twv POPwV, TIOU KAAU-
TTovTal and autr T ZUPRAoT, MAPEXETAL i€ OKOTIO TNV
evBAppuvan TNG OIKOVOLLKNG avAartugng oe autd 1o Kpd-
T0G, 0 POPOG, 0 omnoiog Ba eixe kataBANBel aMAASYwW TNG
eEaipeoang 1} Tng pelwong dev éxel kataBAnBel, Bewpeital
611 €xel katafBAnBei yla Toug okomoug Tng napaypdeou 1.

KE®AAAIO VI
EIAIKEZ AIATAZEIZ

ApBpo 24
MH AIAKPITIKH METAXEIPIZH

1. OLurmkooL Tou evég Zuppaldépevou Kpdtoug dev Ba
untdketvtal oto Ao ZupBaridpuevo Kpdrog og omoladn)-
TIOTE POPOAOY(a 1| OTIOLAdNMOTE OXETIKY) e auTr| dladika-
ola, n omola eivai didpopn 1y neplocdtepo enaxong and
popoAoyia kal TI§ OXeTIKESG dladlkaoieg oTig oroieg utd-
KEWVTAL 1) Propouv va uraxBouv oL UM Kool Tou AAAoU
Kpdtoug kdtw and Tig idleg ouverkeg, eldIkdTePA O€ OXE-
on pe v Katowkia. AveEdptnta and Tig dtatdgelg Tou Ap-
Bpou 1, n ddta&n autnh epappdletal emiong oe mpdowma

Ta oroia dev elval KATolkoL Tou evog 1 kal Twv dUo Zup-
BaAASuevwv Kpatwv.

2. Mpdowna dveu urmnkodTNTAg Mou eival KATOIKOL ToU
evoq ZupBaldpevou Kpdrtoug dev Ba untdkelvtal, oe Kave-
va and ta ZupBardueva Kpdtn, o€ omnoladrinote popoAo-
yiar) onoladninote oxeTikn Ye autr dladikaaoia, n orola &i-
vaidldpopn 1 epLocdTEPO EMaxONG and Tn popoAoyia kat
TIG OXeTIKEG dladikaoieq oTiq omoieg untdkettal fy propei va
urtaxBei o urmkoog Tou ev Adyw Kpdtoug kétw and Tig (dleg
OUVONKEeG, EIBIKOTEPA OE OXEQN JIE TNV KATOLKIAL.

3. H poporoyia nou emBdM\etal og poéviun eykatdota-
on v orola ua erixelipnon evég ZupBaridpevou Kpd-
Toug dlatnpel oto dA\o ZupBaréuevo Kpdtog dev eri-
BaMetal Katd PO AlydTEPO €UVOIKG O° QUTO TO AANO
Kpdtog amnd tn popoloyia rou emBANETAL O€ ETIXELPT)-
oelg autou Tou dMou Kpdtoug rou dieEdyouyv TiG (Bleg
dpaotnpdtnteg. H didtagn autr dev epunvedetat 4t
untoxpewvel éva ZupBariépuevo Kpdtog va xopnyel og ka-
Toikoug Tou dA\ou ZupBalduevou Kpdtoug omoleodn)-
TIOTE TIPOCWTTIKEG EKTTTWOELG, ANMAANAYEG KAL LELWTELS YIa
(POPOAOYLIKOUG OKOTIOUG AOYW MPOCWTIIKNG Katdotaong
OIKOYEVEIOKWY UTIOXPEWOEWVY TIG OToleq Xopnyel otoug
dlkoUg Tou KaToikoug.

4, Ektéq €dv ol datdgelg Tng mapaypdgeou 1 tou Ap-
Bpou 9, Tng napaypdpou 6 Tou Apbpou 11 1| Tng napa-
yYpdpou 6 Tou ApBpou 12 £xouv epappoyri, TOKOL, DIKALW-
pata kat dAAeg ANpwEG ou kataBdAovTat and pia er-
xelpnon evég ZupBalduevou Kpdrtouq oe KATOIKO TOU
d\\ou ZupBaMépuevou Kpdtoug, avayvwpiletal, yia To
OKord TOU UTTOAOYLOUOU TWV POPOAOYNTEWY KEPSWV TNG
ev AOYW ETXE(PNONG, WG EKMEOTEQ e TouG (dloug dpoug
oav va eixav katafAnBel oe KATOIKO TOU MPWTOU - VNO-
veuduevou Kpdroug.

Opoiwg, oroladnnoTe XPEN HLag EMIXE(PNONG TOU evOQ
Zuppaldpevou Kpdtoug mpog KATOIKO Tou AAAOU ZUup-
BaAASéuevou Kpdrtoug, avayvwpifovtal, yia To oKord Tou
UTTOAOYLOWOU NG GOoPOoAOYNTEAG MePLOUTiag autng NG
eMIxelpnong, wg ekmeoTea e TOUG (dloug dpoug oav va i-
XAV CUUPWVNOEL e KATOLKO TOU TIPWTOU - PVNLOVEUOLIE-
vou Kpdroug.

5. Erelprioelg Tou evog ZupBaiidpevou Kpdtoug, Twv
oToiwVv TO KEPAAALO eV OAW 1] eV HEPEL AVAKEL T EAEYXETAL,
dueoa 1 éupeoa, and évav 1) MeploodTEPOUG KATOIKOUG
Tou dAou ZupBalbuevou Kpdroug dev undkevtal oTo
TPWTO Pvnuoveuduevo Kpdtog oe omoladrinote popoAo-
yian onoladnnote oxetikn pe autr dladikaaia n orola &i-
val didpopn 1 eploodtepo enaxdng and tn popoloyia
KALTIG OXETIKEG OLadIKACIEG OTLG OTIOIEG UTIOKELVTAL 1| UTTO-
pouv va uraxBouv AA\eq TIAPOUOLEG ETIXELPT|OELG TOU
TPWTOU - hvnuoveuduevou Kpdtoug.

6. O1 dlatdelg autou Tou ApBpou, aveEdptnta and Tig
dlatd&elg Tou ApBpou 2, £xouv epapoyn e pOpoug Kd-
Be e(doug Kat HoPPNG.

ApBpo 25
AIAAIKAZIA AMOIBAIOY AIAKANONIZMOY

1. Av éva pdowtto Bewpel 6Tl oL evépyeleg Tou evog 1
KAl Twv dUo ZupBarSpevwy Kpatwv éxouv i Ba €xouv yU'
autd wg amnotéAeoua v emPBoAr) popoAoyiag n omnoia
dev eival oUppwvn pe T dlatdgelg autig g Zuppaong,
propel, aveEdptnra and ta péoa Beparneiag rou rPoAE-
TovTal and TV E0WTEPIKY VouoBeoia autwy Twv Kpatwv,
va napouctdael Tnv untéBeoT] Tou oTnv appodla apxr Tou
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>ZuppBalopevou Kpdtoug tou oroiou eivat kdtolkog 1y, av
epapuéletal yU' autd to npdowrno n napdypapog 1 Tou
ApBpou 24, oTnv apuédla apxr Tou ZupBarduevou Kpd-
TOuG Tou otoiou eival utmkoog. H undéBeon autr rpénel
va napouctactel péoa oe Tpia xpdvia and tnv mpwTn Kot-
vortoinon g nMPd&ng n omnoia éxel wg amotéAeoua v
emPBoAr) popoloyiag n omoia dev eivar CULPWVN HE TIG
dlatdgelg ng 0pBaong.

2. H apuddia apxn npootabel, av n évoraon BewpnBel
art’ autiv wg BAotun katn dla dev uropei va dwoel tkavo-
TIoNTIKY AUon, va er\lel ) dlapopd pe apolBaia oup-
Pwvia pe v apuédia apxr Tou dAou ZupBarASuEeEVOU
Kpdroug, e okormd Tnv ano@uyr| popoloyiag rou dev ei-
vat ouppwvn pe Tig dlatdéelg Tng ZuppBaong. Onoladnno-
Te ouppwvia eruteuxBel epapudletal aveEdptnta and Tiq
npoBeouieg Mou opifovral oTNV E0WTEPLKY vouoBeaia
TV ZUPBaMSevV KpaTwv.

3. OLappddieq apx€q Twv ZupBalidpevwv Kpatwv rpo-
omnabouv va emidouv e apolBaia ouppwvia omoleadn-
Ttote duoxEpeleq 1§ AUPIBOAEG AVAKUTITOUV WG POG TNV
gpunveia n v epapuoyr) g Zuppaong. Mmropouv eri-
ong va gupBoulelovtal n pia v AAAN yla Tnv anopuyn
NG JIMANG PopoAoyiag oe MePUTTWAOELG TTOU deV TIPORAE-
riovrat and ) ZUupao.

4. OLappddleg apx€Q TwV ZUPBaASevwv Kpatwy ro-
poUv va erikolvwvouv HETAEU Toug armeubeiag, | néow
piag kg emutporig anotehoupevng and Tig (dleg 1y Toug
QVTITIPOCWITOUG TOUG, e OKOTIO TNV EMITEUEN LG CUMPW-
viag katd v évvola Twv TPonyoUUEVWY TIApaypPdpwy.

Apbpo 26
ANTAAAATH NAHPO®OPIQN

1. OL apuddieq apx€g Twv Zuppariduevwv Kpatwv
avtaldooouv TAnpopopieg ol omoieqg eival avaykaieg
yla my epapuoyn Twv dlatdEewyv autg Tng ZUPBaongn
TWV EOWTEPIKWV VOUOBETIWV TwV ZUpBarduevwy Kpa-
TWV o€ OXEoN e Toug PAPOoUG Tou KaAUTTovTal ard Tn
2UuBaon oTo YETPO TIoU N popoAoyia cUUPWVA e AUTEG
dev eival avtiBetn pe ™ ZUuBaon. H avtalayr| mAnpo-
poplwv dev neplopicetal and 1o ApBpo 1. OAeqg oL mAnpo-
popieg mou AapBdvel éva ZupBaldpevo Kpdrtog Bew-
pouvtal we andpeNTeS Katd Tov dlo TPOTo dnwg oL TAN-
popopieg Mou CUAEYovTAL CUUPWVA LE TNV ECWTEPLKT
vouoBeaia Tou Kpdtoug autou Kat arokaAurtovTal pévo
oe nMpdéowna 1} apxEQ (CUPMEPINAUBAVOUEVWY TWV BIKA-
otnpiwv Kal Twv SLOIKNTIKWY 0pYAVWVY) TIOU OXETICovTal e
™ Bepaiwon 1 elompadn, v avaykaoTtik eKTEAEON 1)
SlwEn, 1§ TNV ekdikaon MPoTPUYWV, avapopikd e Toug
POpoug Tou kaAurtrovtal and ) Zuppaon. Ta npdowna
QuTA T oL APXEG XPNOLLOTIOLOUV TIG TIANPOPOPIEG OVO YIa
Toug wg dvw okoroug. MropoUv va anokKaAUTITouV TIG
TIANpogopieq oto dIKAoTAPLo KATd TNV €’ akpoatnpiw
dladikaocia i oe SIKAOTIKEG AMOPACELG.

2. 2& kapia mepimrwon ot dlatd&elg g napaypdgpou 1
dev gpunvevovtal 61t erPBaAAouv og €va ZUPBarSuEVO
Kpdrtog v unoxpéwon;:

a) va AapBdvel SLolknTikda pétpa avtibeta e Tn vopoBe-
ola kat TN SLoIKNTIKY TIPAKTIKY) auTtoU 1} Tou AAAoU Zu-
BaM\duevou Kpdroug,

B) va mapéxouv MAnpogopieg ou dev propouv Vv’ aro-
KTNOoUuv oUupwva pe tn vouobeaoia i Katd Tn ouvron di-
OIKNTIKY] TIPAKTIKY] autoU 1} Tou dA\ou ZUupBaAASuEeEvVOU
Kpdtoug,

Y) vaap€xel MANPopopieg Ttou va arnokaAUTITouy orol-
0JNMOTE OUVAANGKTIKOG, ETUXEIPNMATIKO, BlOUNXAVIKO,
EMUMOPLKO 1] enayyeApaTikéd andépenTto 1} mapaywylkn da-
dikaaia, i mAnpogopia, n anokdAuyn Tng omnoiag Ba rjtav
avtiBetn pe kavéva dnudolag Ta&ng (ordre public).

Apbpo 27
MEAH AIMAQMATIKQN KAI TIPOZENIKQN AMOZTOAQN

Tinota 0’ autA TN ZUuPBaon dev enmnpedlel Ta POPOAOY!L-
KA TTpovOLA TWV HEAWV TWV SIMAWATIKWY 1] TWV TIPOEEVL-
KWV arnooToAwv Ta oroia npofA€novtal and Toug Yevl-
koUg kavéveg Tou dleBvougq dikaiou 1) and dlatd&elg edt-
KWV GULQWOVLWV.

KE®AAAIO VII
TEAIKEZ AIATAZEIX

Apbpo 28
O©EZH ZE IZXY

1. Aut n ZUpBaon Ba KupwBel kal Ta KUPWTIKA €yypa-
¢a 6a avtalayouv otn AlouprnALdva 1o GUVTOUATEPO du-
vato.

2. H Z0uBaon 6a tebel o€ 1oxU Katd TNV avialhayr Twv
KUPWTIKWV eYYPAPwV Kal oL dlatdEelg Tng 6a €xouv epap-
Moy o€ eloddNa TIoU TIPOKUTTTEL 1] KEPAAALO TIOU KATE-
XETAL, KATA 1] JETA TNV TIPWTN Népa Tou lavouapiou Tou
nUeEPOAOYLaKoU €Toug Mou apéowg akohouBel autd katd
To oroio TéBnke oe loyxU n ZUuBaon.

3. H "Zupopwvia peta&u tou Baoikeiou Tng ENASAQ kat
g ZoolahoTikig Opoomovdlakig Anpokpatiag g M-
ouykoohafiag yia tnv apolBaia e€aipeon and pépoug el-
oodrjpaTog and Tnv eKPeTANEUOT) TAOIWV 1] AEPOCKAPWY
oe dlebvelg peTapopEg”, n omoia urtoypdpTnke otnv AGH-
va otnv 151 AmnpiAiou 1967, tavel va €xel eQapoyr| Ue-
TagU Tng ENNvikig Anpokpartiag kat Tng Anuokpariag
NG 2AoBeviag and tnv nuepopnvia mou Ba tebel auth n
2 UuBaon o eQappoyn.

Apbpo 29
AH=H

H napouoa 2uppaon napapével oe 1loxU PEXPL va Ka-
TayyehBel and éva ZupBaridpevo Kpdrog. Kabéva Zup-
BaMdpuevo Kpdrog pnopel va katayyeilel Tn Z0upaon,
MEow JIMAWMATIKNG 0doU, emudidovTiag ypartr] YVWOoTo-
noinomn g katayyeAiag KaTd r L v TPLAKOOTA NUépa
Tou louviou evég nuepoloylakoU €Toug UETA TO TIEUTTO
€10og arnod Tt 6€on oe oYU TnG ZUuPaong. 2’ autr v me-
pirtwon, n ZUuBaon nadel va €xeL EQappoyY o el0OdN-
QL TIOU TIPOKUTTTEL 1) € KEPANALO TIOU KATEXETALKATA T L~
Td TNV NMPWTN NUEPa Tou lavouapiou Tou nuePoAoyLakou
€Toug 1ou auéowg akoAouBel ekelvo péoa oto ormoio ert-
ddbnke 1 yvwotornoinon.

2E EMIBEBAIQZH TQN ANQTEPQ o1 mAnpe&ouaotol Twv
OUo ZupBardpevwv Kpatwv, dedvtwg eEouctodotne-
volL Yyl autd, urtéypayav v napouvoa ZUPBaon.

‘Eyive og dUo pwTdTuna otnv ABrjva v 5n louviou Tou
2001, otnv eANA\NVIKY}, CAOBEVIKN Kal ayYAK) YAWooa, OAa
Ta kelueva eival egloou aubevtikd. Xe nepintwon dlago-
pAg MeTAEU omoloudnnoTe arnd Ta Keipeva, To ayyAlkod
keluevo uneploxuet.

Mamv EN\nvikn MNa ™ Anuokpatia
Anuokpatia g X\oBeviag
(unoypagny) (umoypagy)
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CONVENTION

between
the Hellenic Republic

and

the Republic of Slovenia
for the avoidance of double taxation with respect to taxes on income and on capital.

The Hellenic Republic
and

the Republic of Slovenia

desiring to conclude a Convention for the avoidance of double taxation with respect to
taxes on income and on capital,

have agreed as follows:

CHAPTER I

SCOPE OF THE CONVENTION

Article 1
PERSONAL SCOPE

This Convention shall apply to persons who are residents of one or both of the
Contracting States.
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Article 2
TAXES COVERED

This Convention shall apply to taxes on income and on capital imposed on behalf of
a Contracting State or of its political subdivisions or local authorities, irrespective
of the manner in which they are levied

There shall be regarded as taxes on income and on capital all taxes imposed on
total income, on total capital, or on elements of income or of capital, including
taxes on gains from the alienation of movable or immovable property, as well as
taxes on capital appreciation.

The existing taxes to which the Convention shall apply are in particular:
a) In the case of the Hellenic Republic:

i) the income and capital tax on natural persons;
ii) the income and capital tax on legal persons;
(hereinafter referred to as “Hellenic tax”).

b) In the case of the Republic of Slovenia:

i) the tax on profits of legal persons;

ii) the tax on income of individuals, including wages and salaries,
income from agricultural activities, income from business, capital
gains and income from immovable and movable property;

iii) the tax on property;

(hereinafter referred to as “Slovenian tax”)
The Convention shall apply also to any identical or substantially similar taxes,
which are imposed after the date of signature of the Convention in addition to, or in
place: of the existing taxes. The competent authorities of the Contracting States

shall notify each other of significant changes, which have been made in their
respective taxation laws.

CHAPTER II
DEFINITIONS
Article 3

GENERAL DEFINITIONS

For the purposes of this Convention, unless the context otherwise reqitires.
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b

d)

n

i)

the terms: “a Contracting State” and “the other Contracting State” mean
the Hellenic Republic or the Republic of Slovenia as the context requires.

the term “Hellenic Republic” comprises the territory of the Hellenic
Republic and the part of the sea, the sea-bed and its subsoil under the
Mediterranean Sea, over which the Hellenic Republic, in accordance with
international law, has sovereign rights for the purpose of exploration,
extraction or exploitation of the natural resources of such areas.

the term “Slovenia” means the Republic of Slovenia and, when used in a
geographical sense, means the territory of Slovenia, including the sea area,
sea-bed and subsoil adjacent to the territorial sea, if Slovenia may exercise
its sovereign rights and jurisdiction over such sea area, sea-bed and subsoil
in accordance with its domestic legislation and international law.

the term “person” includes an individual, a company and any other body of
persons;

the term “company” means any body corporate or any entity, which is
treated as a body corporate for tax purposes;

The terms “enterprise of a Contracting State” and “enterprise of the other
Contracting State” mean respectively an enterprise carried on by a resident
of a Contracting State and an enterprise carried on by a resident of the
other Contracting State;

the term “national”’ means:

i) any individual possessing the nationality of a Contracting State;
ii) any legal person, partnership or association deriving its status as
such from the laws in force in a Contracting State:

the term “international traffic” means any transport by a ship or aircraft,
except when the ship or aircraft is operated solely between places in a
Contracting State;

the term “competent authority” means:

i) in the Hellenic Republic, the Minister of Finance or his authorized
representative,

ii)  in the Republic of Slovenia, the Ministry of Finance of the Republic
of Slovenia or its authorized representative

As regards the application of the Convention by a Contracting State, any-terpr+ot
defined therein shall, unless the context otherwise requires, have the meaning-that it ..
has at that time under the law of that State for the purposes of the taxes to which the’
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Convention applies, any meaning under the applicable tax laws of that State
prevailing over a meaning given to the term under other laws of that State.

Article 4

RESIDENT

For the purposes of this Convention, the term “resident of a Contracting State”
means any person who, under the laws of that State, is liable to tax therein by
reason of his domicile, residence, place of management or any other criterion of a
similar nature, and also includes that State and any political subdivision or local
authority thereof. This term, however, does not include any person who is liable to
tax in that State in respect only of income from sources in that State or capital
situated therein.

Where by reason of the provisions of paragraph 1 an individual is a resident of both
Contracting States, then his status shall be determined as follows:

a) he shall be deemed to be a resident only of the State in which he has a
permanent home available to him, if he has a permanent home available to
him in both States, he shall be deemed to be a resident of the State with
which his personal and economic relations are closer (center of vital
interests);

b) if the State in which he has his center of vital interests cannot be determined,
or if he has not a permanent home available to him in either State, he shall
be deemed to be a resident only of the State in which he has an habitual
abode;

c)  -if he has an habitual abode in both States, or in neither of them, he shall be
deemed to be a resident only of the State of which he is a national,

d) if he is a national of both States, or of neither of them, the competent

authorities of the Contracting States shall settle the question by mutual
agreement.

Where by reason of the provisions of paragraph | a person other than an individual
is a resident of both Contracting States, then it shall be deemed to be a resident of
the Contracting State in which its place of effective management is situated.

~ =

Article 5

PERMANENT ESTABLISHMENT

For the purposes of this Convention, the term «permanent establishment» means a
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fixed place of business through which the business of an enterprise is wholly or
partly carried on.

The term «permanent establishment» includes especially:

a) a place of management;

b) a branch;

c) an office;

d) a factory;

e) a workshop, and

Y, a mine, an oil or gas wells, a quarry or any other place of extraction of
natural resources.

A building site or construction or installation project constitutes a permanent
establishment only if it lasts more than nine (9) months.

Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the term «permanent
establishment» shall be deemed not to include:

a) the use of facilities solely for the purpose of storage, display or delivery of
goods or merchandise belonging to the enterprise,

b) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the
enterprise solely for the purpose of storage, display or delivery,

c) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the
enterprise solely for the purpose of processing by another enterprise;

d) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of
purchasing goods or merchandise, or of collecting information, for the
enterprise;

e) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of
carrying on, for the enterprise, any other activity of a preparatory or
auxiliary character;

y/) the maintenance of a fixed place of business solely for any combination of
activities mentioned in subparagraphs a) to e), provided that the overall
activity of the fixed place of business resulting from the combination is of a
preparatory or auxiliary character.

Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 where a person - other than
an agent of an independent status to whom paragraph 6 applies - is actin /
of an enterprise and has, and habitually exercises, in a Contracyf ,Smﬁe\ank
authority to conclude contracts in the name of the enterprise, that én)érpffse shall .
be deemed to have a permanent establishment in that State in respect of any
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activities which that person undertakes for the enterprise, unless the activities of
such person are limited to those mentioned in paragraph 4 which, if exercised
through a fixed place of business, would not make this fixed place of business a
permanent establishment under the provisions of that paragraph.

An enterprise shall not be deemed to have a permanent establishment in a
Contracting State merely because it carries on business in that State through a
broker, general commission agent or any other agent of an independent status
provided that such persons are acting in the ordinary course of their business.

The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls or is
controlled by a company which is a resident of the other Contracting State, or
which carries on business in that other State (whether through a permanent
establishment or otherwise), shall not of itself constitute either company a
permanent establishment of the other.

CHAPTER 111

TAXATION OF INCOME

Article 6

INCOME FROM IMMOVABLE PROPERTY

Income derived by a resident of a Contracting State from immovable property
(including income from agriculture or forestry) situated in the other Contracting
State may be taxed in that other State.

The term “immovable property” shall have the meaning, which it has under the law
of the Contracting State in which the property in question is situated. The term
shall in any case include property accessory to immovable property, livestock and
equipment used in agriculture and forestry, rights to which the provisions of
general law respecting landed property apply, usufruct of immovable property and
rights to variable or fixed payments as consideration for the working of, or the right
to work, mineral deposits, sources and other natural resources: ships, boats and
aircraft shall not be regarded as immovable property.

The provisions of paragraph 1 shall apply to income derived from z‘he d;rect use
letting, or use in any other form of immovable property. 0
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4.

The provisions of paragraphs | and 3 shall also apply to the income from
immovable property of an enterprise and to income from immovable property used
Jor the performance of independent personal services.

Article 7

BUSINESS PROFITS

The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only in that State
unless the enterprise carries on business-in the other Contracting State through a
permanent establishment situated therein. If the enterprise carries on business as
aforesaid, the profits of the enterprise may be taxed in the other State but only so
much of them as is attributable to that permanent establishment.

Subject to the provisions of paragraph 3, where an enterprise of a Contracting State
carries on business in the other Contracting State through a permanent
establishment situated therein, there shall in each Contracting State be attributed to
that permanent establishment the profits which it might be expected to make if it
were a distinct and separate enterprise engaged in the same or similar activities
under the same or similar conditions and dealing wholly independently with the
enterprise of which it is a permanent establishment.

In determining the profits of a permanent establishment, there shall be allowed as
deductions expenses which are incurred for the purposes of the permanent
establishment, including executive and general administrative expenses so incurred,
whether in the State in which the permanent establishment is situated or elsewhere.

Insofar as it has been customary in a Contracting State to determine the profits to
be attributed to a permanent establishment on the basis of an apportionment of the
total profits of the enterprise to its various parts, nothing in paragraph 2 shall
preclude that Contracting State from determining the profits to be taxed by such an
apportionment as may be customary; the method of apportionment adopted shall,
however, be such that the result shall be in accordance with the principles
contained in this Article.

No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason of the mere
purchase by that permanent establishment of goods or merchandise for the
enterprise.

For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be attributed to the
permanent establishment shall be determined by the same method-yéar by\year
unless there is good and sufficient reason to the contrary.
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7. Where profits include items of income, which are dealt with separately in other

Articles of this Convention, then the provisions of those Articles shall not be affected
by the provisions of this Article.

Article 8
SHIPPING AND AIR TRANSPORT
1 Profits derived from the operation of ships engaged in international traffic shall be

taxable only in the Contracting State in which the ships are registered or by which
they are documented.

2. Profits derived from the operation of aircraft in international traffic shall be taxable
only in the Contracting State in which the place of effective management of the
enterprise is situated.

3. The provisions of paragraph | and 2 shall also apply to profits form the
participation in a pool, a joint business or an international operating agency.

Article 9
ASSOCIATED ENTERPRISES
1. Where
a) an enterprise of a Contracting State participates directly or indirectly in the
management, control or capital of an enterprise of the other Contracting
State, or
b) the same persons participate directly of indirectly in the management,

control or capital of an enterprise of a Contracting State and an enterprise
of the other Contracting State,

and in either case conditions are made or imposed between the two enterprises in
their commercial or financial relations which differ from those which would be
made between independent enterprises, then any profits which would, but for those
conditions, have accrued to one of the enterprises, but, by reason of those
conditions, have not so accrued, may be included in the profits of that enterprise
and taxed accordingly.

2. Where a Contracting State includes in the profits of an enterprise of; tate - —,
taxes accordmgly profits on which an enterprise of the other C on/{aétmg State 7’1((3; '
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been charged to tax in that other State and the profits so included are profits which
would have accrued to the enterprise of the first - mentioned State if the conditions
made between the two enterprises had been those which would have been made
between independent enterprises, then that other State shall make an appropriate
adjustment to the amount of the tax charged therein on those profits. In determining
such adjustment, due regard shall be had to the other provisions of this Convention
and the competent authorities of the Contracting States shall if necessary consult
each other.

Article 10

DIVIDENDS

Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting State to a
resident of the other Contracting State may be taxed in that other State.

However, such dividends may also be taxed in the Contracting State of which the
company paying the dividends is a resident and according to the laws of that State,
but if the recipient is the beneficial owner of the dividends the tax so charged shall
not exceed 10 per cent of the gross amount of the dividends.

The competent authorities of the Contracting States shall by mutual agreement
settle the mode of application of this limitation.

This paragraph shall not affect the taxation of the company in respect of the profits
out of which the dividends are paid.

The term “dividends”, as used in this Article, means income from shares,
“jouissance” shares or ‘jouissance” rights, mining shares, founders’ shares or
other rights, not being debt-claims, participating in profits, as well as income from
other corporate rights which is subjected to the same taxation treatment as income
from shares by the laws of the State of which the company making the distribution is
a resident.

The provisions of paragraphs | and 2 shall not apply if the beneficial owner of the
dividends, being a resident of a Contracting State, carries on business in the other
Contracting State of which the company paying the dividends is a resident, through
a permanent establishment situated therein, or performs in that other State
independent personal services from a fixed base situated therein, and the holding in
respect of which the dividends are paid is effectively connected with such permanent
establishment or fixed base. In such case, the provisions of Article 7 or Article 14,
as the case may be, shall apply.

TR EY
Where a company which is a resident of a Contracting State c{,eﬁv,&‘pmffu\ or
income from the other Contracting State, that other State may not‘_-imp/osﬁ&any{ax on-
the dividends paid by the company, except insofar as such dividends are paid fo-a -
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resident of that other State or insofar as the holding in respect of which the
dividends are paid is effectively connected with a permanent establishment or a
fixed base situated in that other State, nor subject the company’s undistributed
profits to a tax on undistributed profits, even if the dividends paid or the
undistributed profits consist wholly or partly of profits or income arising in such
other State.

Article 11

INTEREST

Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the other
Contracting State may be taxed in that other State.

However, such interest may also be taxed in the Contracting State in which it arises
and according to the laws of that State, but if the recipient is the beneficial owner of
the interest the tax so charged shall not exceed 10 per cent of the gross amount of
the interest. The competent authorities of the Contracting State shall by mutual
agreement settle the mode of application of this limitation.

The term “interest”, as used in this Article, means income from debt-claims of every
kind, whether or not secured by mortgage, and whether or not carrying a right to
participate in the debtor’s profits, and in particular, income from government
securities and income from bonds or debentures, including premiums and prizes
attaching to such securities, bonds or debentures as well as any income that is
treated as interest under the taxation law of the Contracting State in which such
income arises. Penalty charges for late payment shall not be regarded as interest
for the purpose of this Article.

The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of the
interest, being a resident of a Contracting State, carries on business in the other
Contracting State in which the interest arises, through a permanent establishment
situated therein, or performs in that other State independent personal services from
a fixed base situated therein, and the debi-claim in respect of which the interest is
paid is effectively connected with such permanent establishment or fixed base. In
such case, the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is a resident
of that State. Where, however, the person paying the interest, whether he is a
resident of a Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent
establishment or a fixed base in connection with which the indebtedness on which
the interest is paid was incurred, and such interest is borne by. such-permanent
establishment or fixed base, then such interest shall be deemed to arise g'n' the State
in which the permanent establishment or fixed base is situated. -
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Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial
owner or between both of them and some other person, the amount of the interest,
having regard to the debt-claim for which it is paid, exceeds the amount which
would have been agreed upon by the payer and the beneficial owner in the absence
of such relationship, the provisions of this Article shall apply only to the last-
mentioned amount. In such case, the excess part of the payment shall remain
taxable according to the laws of each Contracting State, due regard being had to
the other provisions of this Convention.

Article 12

ROYALTIES

Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of the other
Contracting State may be taxed in that other State.

However, such royalties muay also be taxed in the Contracting State in which they
arise and according to the laws of that State, but if the recipient is the beneficial
owner of the royalties the tax so charged shall not exceed 10 per cent of the gross
amount of the royalties. The competent authorities of the Contracting States shall by
mutual agreement settle the mode of applications of this limitation.

The term “royalties”, as used in this Article, means payments of any kind received
as a consideration for the use of, or the right to use, any copyright of literary,
artistic or scientific work including cinematograph films and films or tapes for
television or radio broadcasting, any patent, trade mark, design or model, plan,
secret formula or process, or for the use of, or the right to use, industrial,
commercial or scientific equipment, or for information concerning industrial,
commercial or scientific experience.

The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of the
royalties, being a resident of a Contracting State, carries on business in the other
Contracting State in which the royalties arise, through a permanent establishment
situated therein, or performs in that other State independent personal services from
a fixed base situated therein, and the right or property in respect of which the
royalties are paid is effectively connected with such permanent establishment or
fixed base. In such case the provisions of Article 7 or Article 14. as the case may be,
shall apply.

Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State where the,
resident of that State. Where, however, the person paying the royall,

£ sowiie eq
is a resident of a Contracting State or not, has in a Contracting Sfajg 8 pemme\n
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establishment or a fixed base in connection with which the obligation to pay the
royalties was incurred and the royalties are borne by that permanent establishment
or fixed base, then such royalties shall be deemed to arise in the State in which the
permanent establishment or fixed base is situated.

Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial
owner or between both of them and some other person, the amount of the royallties,
having regard to the use, right or information for which they are paid, exceeds the
amount which would have been agreed upon by the payer and the beneficial owner
in the absence of such relationship, the provisions of this Article shall apply only to
the last-mentioned amount. In such case, the excess part of the payments shall
remain taxable according to the laws of each Contracting State, due regard being
had to the other provisions of this Convention.

Article 13

CAPITAL GAINS

Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of immovable
property referred to in Article 6 and situated in the other Contracting State may be
taxed in that other State.

Gains from the alienation of movable property forming part of the business property
of a permanent establishment which an enterprise of a Contracting State has in the
other Contracting State or of movable property pertaining to a fixed base available
to a resident of a Contracting State in the other Contracting State for the purpose of
performing independent personal services, including such gains from the alienation
of such a permanent establishment (alone or with the whole enterprise) or of such
fixed base, may be taxed in that other State.

Gains from the alienation of ships or aircraft operated in international traffic or
movable property pertaining to the operation of such ships or aircraft shall be
taxable only in the Contracting State in which the profits of such ships or aircraft
are taxable according to the provisions of Article 8.

Gains from the alienation of any property other than that referred to in paragraphs
1, 2 and 3, shall be taxable only in the Contracting State of which the alienator is a
resident.



6438

E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

Article 14

INDEPENDENT PERSONAL SERVICES

Income derived by a resident of a Contracting State in respect of professional
services or other activities of an independent character shall be taxable only in that
State unless he has a fixed base regularly available to him in the other Contracting
State for the purpose of performing his activities. If he has such a fixed base, the
income may be taxed in the other State but only so much of it as is attributable to
that fixed base.

The term “professional services” includes, especially, independent scientific,
literary, artistic, educational or teaching activities as well as the independent
activities of physicians, lawyers, engineers, architects, dentists and accountants.

Article 15

DEPENDENT PERSONAL SERVICES

Subject to the provisions of Articles 16, 18, 19 and 20, salaries, wages and other
similar remuneration derived by a resident of a Contracting State in respect of an
employment shall be taxable only in that State unless the employment is exercised,
in the other Contracting State. If the employment is so exercised, such remuneration
as is derived therefrom may be taxed in that other State.

Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration derived by a resident
of a Contracting State in respect of an employment exercised in the other
Contracting State shall be taxable only in the first-mentioned State if:

a) the recipient is present in the other State for a period or periods not
exceeding in the aggregate 183 days in a period of twelve months
commencing or ending in the fiscal year concerned

b) the remuneration is paid by or on behalf of, an employer who is not a
resident of the other State, and

c) the remuneration is not borne by a permanent establishment or a fixed base,
which the employer has in the other State.

Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remuneration derived in
respect of an employment exercised aboard a ship or aircraft operated in
international traffic, may be taxed in the Contracting State in which the profits from
the operation of the ship or aircraft are taxable according to the provisions of
Article 8.
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Article 16

DIRECTORS’ FEES

Directors’ fees and other similar payments derived by a resident of a Contracting
State in his capacity as a member of the board of directors of a company which is a
resident of the other Contracting State may be taxed in that other State.

Article 17

ARTISTES AND SPORTSMEN

1. Notwithstanding the provisions of Articles 14 and 15, income derived by a resident
of a Contracting State as an entertainer, such as a theatre, motion picture, radio or
television artiste, or a musician, or as a sportsman, from his personal activities as
such exercised in the other Contracting State, may be taxed in that other State.

2. Where income in respect of personal activities exercised by an entertainer or a
sportsman, in his capacity as such accrues not to the entertainer or sportsman,
himself but to another person, that income may, notwithstanding the provisions of
Articles 7, 14 and 15, be taxed in the Contracting State in which the activities of the
entertainer or sportsman are exercised.

3. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article, however,
income derived from personal activities by a resident of a Contracting State in his
capacity of a performer or sportsman shall be taxable only in the first-mentioned
Contracting State if the activities have been performed in the other Contracting
State within the scope of cultural or sports exchange program approved by both
Contracting States.

Article 18
PENSIONS
Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19, pensions and other similar

remuneration paid to a resident of a Contracting State in consideration of past employment
shall be taxable only in that State.
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Article 19

GOVERNMENT SERVICES

a) Salaries, wages and other similar remuneration, other than a pension, paid
by a Contracting State or a political subdivision or a local authority thereof
to an individual in respect of services rendered to that State or subdzvz.szon
or authority shall be taxable only in that State.

b) However, such salaries, wages and other similar remuneration shall be
taxable only in the other Contracting State if the services are rendered in
that State and the individual is a resident of that State who:

i) is a national of that State; or
ii) did not become a resident of that State solely for the purpose of
rendering the services.

a) Any pension paid by, or out of funds created by, a Contracting State or a
political subdivision or a local authority thereof to an individual in respect
of services rendered to that State or subdivision or authority shall be taxable
only in that State.

b) However, such pension shall be taxable only in the other Contracting State
if the individual is a resident of, and a national of, that State.

The provisions of Articles 15, 16, 17 and 18 shall apply to salaries, wages and other
similar remuneration and to pensions in respect of services rendered in connection
with a business carried on by a Contracting State or a political subdivision or a
local authority thereof.

Article 20

PROFESSORS AND STUDENTS

Remuneration which a resident of a Contracting State receives for undertaking
study or research at a high level or for teaching, during a period not exceeding two
years, at a university, research institute or other similar establishment for highest
or higher education in the other Contracting State, shall not be taxable in that other
State.

Payments which a student or business apprentice who is or was immediately before
visiting a Contracting State a resident of the other Contracting State and who is
present in the first-mentioned Contracting State solely for the purpose of his
education or training receives for the purpose of his maintenance, education or
training shall not be taxed in that State, provided that such payments arise from
sources outside that State.
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3. In respect of grants, scholarships and remuneration from employment not covered
by paragraph 2 of this Article, a student or business apprentice shall be entitled
during such education or training for a period not exceeding 5 taxable years from
the date of the arrival in the other Contracting State to the same exemptions, reliefs
or reductions in respect of taxes as are available to the residents of the Contracting
State he is visiting.

Article 21

OTHER INCOME

L Items of income of a resident of a Contracting State, wherever arising, not dealt
with, in the foregoing Articles of this Convention shall be taxable only in that State.

2. The provisions of paragraph | shall not apply to income, other than income from
immovable property as defined in paragraph 2 of Article 6, if the recipient of such
income being a resident of a Contracting State, carries on business in the other
Contracting State through a permanent establishment situated therein, or performs
in that other State independent personal services from a fixed base situated therein,
and the right or property in respect of which the income is paid is effectively
connected with such permanent establishment or fixed base. In such case the
provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be. shall apply.

CHAPTER IV

TAXATION OF CAPITAL

Article 22

CAPITAL

1. Capital represented by immovable property referred to in Article 6, owned by a
resident of a Contracting State and situated in the other Contracting State, may be
taxed in that other State.

2. Capital represented by movable property forming part of the business property of a
permanent establishment which an enterprise of a Contracting State has in the other
Contracting State or by movable property pertaining to fixed base available to a

resident of a Contracting State in the other Contracting State ngse of
performing independent personal services, may be taxed in that offer ST \>
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3. Capital represented by ships or aircraft operated in international traffic and by
movable property pertaining to the operation of such ships or aircraft, shall be
taxable only in the Contracting State in which the profits from the aforesaid ships or
aircraft are taxable according to the provisions of Article 8.

4. All other elements of capital of a resident of a Contracting State shall be taxable
only in that State.

CHAPTER YV
METHODS FOR ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION
Article 23
ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION
1. Where a resident of a Contracting State derives income or owns capital which, in

accordance with the provisions of this Convention, may be taxed in the other
Contracting State, the first - mentioned State shall allow:

a) as a deduction from the tax on the income of that resident, an amount equal
to the income tax paid in that other State,

b) as a deduction from the tax on the capital of that resident, an amount equal
to the capital tax paid in that other State.

Such deduction in either case shall not, however, exceed that part of the income tax
or capital tax, as computed before the deduction is given, which is attributable, as
the case may be, to the income or the capital which may be taxed in that other State.

Where in accordance with any provision of the Convention income derived or capital
owned by a resident of Slovenia is exempt from tax in Slovenia, Slovenia may
nevertheless, in calculating the amount of tax on the remaining income or capital of
such resident, take into account the exempted income or capital.

In the Hellenic Republic:

a) Where dividends paid by a company, which is a resident of Slovenia to a
resident of the Hellenic Republic, the credit, in paragraph 1, shall take into
account (in addition to any tax creditable under the provisions of paragraph 1)
the tax payable by the company in respect of the profits out of which dividends
are paid.
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b) Where, in accordance with the law of Slovenia, an exemption from, or a
reduction of taxes covered by this Convention is granted for the purpose of
encouraging economic development in that State the tax which would have been
paid but for such exemption or reduction shall be deemed to have been paid for
the purposes of paragraph |.

CHAPTER VI

SPECIAL PROVISIONS

Article 24

NON - DISCRIMINATION

Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the other Contracting
State to any taxation or any requirement connected therewith, which is other or
more burdensome than the taxation and connected requirements to which nationals
of that other State in the same circumstances, in particular with respect to
residence, are or may be subjected. These provisions shall, notwithstanding the
provisions of Article 1, also apply to persons who are not residents of one or both of
the Contracting States.

Stateless persons who are residents of a Contracting State shall not be subjected in
either Contracting State to any taxation or any requirement connected therewith,
which is other or more burdensome than the taxation and connected requirements
to which national of the State concerned in the same circumstances are or may be
subjected.

The taxation on a permanent establishment, which an enterprise of a Contracting
State has in the other Contracting State, shall not be less favorably levied in that
other State than the taxation levied on enterprises of that other State carrying on the
same activities. This provision shall not be construed as obliging a Contracting
State to grant to residents of the other Contracting State any personal allowances,
reliefs and reductions for taxation purposes on account of civil status or family
responsibilities which it grants to its own residents.

Except where the provisions of paragraph 1 of Article 9, paragraph 6 of Article 11,

or paragraph 6 of Article 12, apply, interest, royalties and other disbursements paid
by an enterprise of a Contracting State to a resident of the other Contractmg State

shall, for the purpose of determining the taxable profits of such enterprzse be
deductible under the same conditions as if they had been pazd to a reszdenf of the'
first-mentioned State.
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Similarly, any debts of an enterprise of a Contracting State to a resident of the other
Contracting State shall, for the purpose of determining the taxable capital of such
enterprise, be deductible under the same conditions as if they had been contracted
to a resident of the first-mentioned State.

Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly or partly owned or
controlled, directly or indirectly, by one or more residents of the other Contracting
State, shall not be subjected in the first-mentioned State to any taxation or any
requirement connected therewith which is other or more burdensome than the
taxation and connected requirements to which other similar enterprises of the first-
mentioned State are or may be subjected.

The provisions of this Article shall, notwithstanding the provision of Article 2, apply
to taxes of every kind and description.

Article 25

MUTUAL AGREEMENT PROCEDURE

Where a person considers that the actions of one or both of the Contracting States
result or will result for him in taxation not in accordance with the provisions of this
Convention, he may, irrespective of the remedies provided by the domestic law of
those States, present his case to the competent authority of the Contracting State of
which he is a resident or, if his case comes under paragraph 1 of Article 24, to that
of the Contracting State of which he is a national. The case must be presented
within three years from the first notification of the action resulting in taxation not in
accordance with the provisions of the Convention.

The competent authority shall endeavor, if the objection appears to it to be justified
and if it is not itself able to arrive at a satisfactory solution, to resolve the case by
mutual agreement with the competent authority of the other Contracting State, with
a view to the avoidance of taxation which is not in accordance with the Convention.
Any agreement reached shall be implemented notwithstanding any time limits in the
domestic law of the Contracting States.

The competent authorities of the Contracting States shall endeavor to resolve by
mutual agreement any difficulties of doubts arising as to the interpretation or
application of the Convention. They may also consult together for the elimination
of double taxation in cases not provided for in the Convention.

The competent authorities of the Contracting States may communicaté with_each

other directly, including through a joint commission consisting of themselves or
Lo T
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their representatives, for the purpose of reaching and agreement in the sense of the
preceding paragraphs.

Article 26

EXCHANGE OF INFORMATION

1 The competent authorities of the Contracting States shall exchange such
information as is necessary for carrying out the provisions of this Convention or of
the domestic laws of the Contracting States concerning taxes covered by the
Convention insofar as the taxation thereunder is not contrary to the Convention.
The exchange of information is not restricted by Article 1. Any information received
by a Contracting State shall be treated as secret in the same manner as information
obtained under the domestic laws of that State and shall be disclosed only to
persons or authorities (including courts and administrative bodies) involved in the
assessment or collection of the enforcement or prosecution in respect of, or the
determination of appeals in relation to, the taxes covered by the Convention. Such
persons or authorities shall use the information only for such purposes. They may
disclose the information in public court proceedings or in judicial decisions.

2. In no case shall the provisions of paragraph 1 be construed so as to impose on a
Contracting States the obligation:

a) to carry out administrative measures at variance with the laws and
administrative practice of that or of the other Contracting State,

b) to supply information which is not obtainable under the laws or in the
normal course of the administration of that or of the other Contracting
State,

c) to supply information, which would disclose any trade. business, industrial,

commercial or professional secret or trade process, or information, the
disclosure of which would be contrary to public policy (ordre public).

Article 27
MEMBERS OF DIPLOMATIC MISSIONS AND CONSULAR POSTS
Nothing in this Convention shall affect the fiscal privileges of members of

diplomatic missions or consular posts under the general rules of internationql law or under
the provisions of special agreements. T
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CHAPTER VI

FINAL PROVISIONS
Article 28

ENTRY INTO FORCE

L This Convention shall be ratified and the instruments of ratification shall be
exchanged at Liubljana as soon as possible.

2. The Convention shall enter into force upon the exchange of instruments of
ratification and its provisions shall have effect on income derived, or on capital
owned, on or after the first day of January of the calendar year next following that
in which the Convention enters into force.

3. The ‘Agreement between the Kingdom of Greece and the Socialist Federal Republic
of Yugoslavia for the mutual exemption from taxes on income derived from the
operation of ships and aircraft in international traffic’ signed at Athens on the 15"
April 1967, shall cease to have effect in the relations between the Hellenic Republic
and the Republic of Slovenia as from the date on which this Convention is effective.

Article 29
TERMINATION

This Convention shall remuin in force until terminated by a Contracting State.
Either Contracting State may terminate the Convention, through diplomatic channels, by
giving written notice of termination on or before the thirtieth day of June in a calendar year
after the fifth year from the date of entry into force of the Convention. In such event, the
Convention shall cease to have effect on income derived, or on capital owned, on or after
the first day of January of the calendar year next following that in which the notice is given.
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IN WITNESS WHEREOF the Plenipotentiaries of the iwo Contracting States, duly
authorized thereto, have signed this Convention.

DONE in duplicate in FU-.QL‘) onthe S*h dayof 20901 , in the Greek,
Slovenian and English languages, all the texts being equally authentic. In case of
Hivergence between any of the texts, the English text shall prevail.

For the Hellenic Republic For the Republic of Slovenia

ot Uit

Renata Vitez
State Secretary, Ministry of Economy
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